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HISTOIRE
HISTORY

The story begins with a man of excep-
tional destiny:  Simon Tissot Dupont. In 

1872, he created a luggage and leather goods 
workshop, which then began to product a steady 

stream of exceptional products for the highest social 
circles.  

In 1941, S.T. Dupont owes one of its greatest successes, its first 
luxury petrol lighter, to the Maharajah of Patiala. This was qui-
ckly followed by the iconic Ligne 2, a design harking back to the 
thirties, adorned with silver, gold, palladium, lacquer and other 
most precious metals. It has since become a genuine cult item, 
recognisable all over the world, by the sound it makes: his fa-
mous “cling”.

Jackie Kennedy loved her Dupont lighter so much that in 1973 
she ordered a pen to match. Another Dupont icon was born: the 
“Classique”. Again, the workshop brought forward its exceptional 
craftsmanship. A new product, a new sensation: people went 
wild for the Classique, not only for its impeccable looks, but also 
its perfect balance and fluid writing.

In 2017, S.T. Dupont celebrates 145  years of prestige and exclusivity, 
and continues to express its passion — creating exceptional 
products for exceptional people.

L’histoire débute par le destin hors du 
commun de Simon Tissot Dupont. Il fonde 
en 1872 une fabrique de bagagerie et de ma-
roquinerie qui ne cessera dès lors de créer des 
objets d’un raffinement et d’une qualité exception-
nels pour les personnalités les plus illustres de chaque 
époque.

En 1941, S.T. Dupont crée pour l’un de ses plus fidèles clients, 
le Maharadja de Patiala, le premier briquet de luxe à essence. 
Suit rapidement l’emblématique modèle Ligne 2 au style ins-
piré par l’architecture des années 30. Il se pare alors d’argent, 
d’or, de palladium, de laque et de matériaux les plus précieux. Il 
devient un véritable objet culte, reconnaissable dans le monde 
entier par son célèbre « cling ».

Jackie Kennedy aime d’ailleurs tellement son briquet Dupont 
qu’elle demande en 1973 que lui soit fabriqué un stylo assorti. 
C’est la naissance d’un autre icône de la Maison : le stylo 
« Classique ». De nouveau, S.T. Dupont exprime son exceptionnel 
savoir–faire avec ce nouvel objet de convoitise dont on apprécie 
autant la beauté que l’équilibre parfait et l’écriture fluide.

En 2017, la Maison S.T. Dupont fête ses 145 ans d’exclusivité 
et de prestige et continue à exprimer sa passion de la création 
d’objets exceptionnels pour des gens exceptionnels. 

 
 
 
 



MASTER GOLDSMITH
MAÎTRE ORFÈVRE

The art of goldsmith and silvers-
miths as of jewellers has always 

played an important role in the creation 
of S.T. Dupont objects.

Sumptuous travel bags, coveted by high 
society throughout the world at the beginning 

of the twentieth century, were complemented by 
luxurious gold and silver accessories,  expertly polished 

or decorated with fine guilloche.

This means, metal has become a means of decoration, 
either elegantly understated or highly sophisticated. 
S.T. Dupont’s master craftsmen display their skills in 
ever-changing combinations of Diamond Head, gadroon 
and cable motifs.

Whether gently guilloched by hand or created using the 
latest digital techniques, plated in gold, palladium 
or silver, S.T. Dupont objects reflect the House’s unique 
expertise and passion.

Dès l’origine, le travail d’orfèvrerie 
a joué un rôle majeur dans les 
créations de S.T. Dupont.

Les somptueux nécessaires de voyage, qui 
séduisirent le gotha international au début du 
XXème siècle, étaient parés de luxueux accessoires, 
en or ou en argent, finement guillochés ou soigneu-
sement polis.

Le métal est ainsi devenu le support des décors les plus 
sobres ou les plus sophistiqués. Pointe de diamants, 
godrons ou torsades déclinent à l’infini le savoir-faire des 
Maîtres Orfèvres S.T. Dupont.

Guillochés patiemment et délicatement à la main ou créés 
grâce aux techniques numériques les plus avancées, 
finitions or, palladium ou argent, les objets S.T. Dupont 
sont le reflet de la passion et du savoir-faire unique de 
la marque.
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Natural lacquer, with its pearl-like 
shimmer and its fascinating shine 

and depth, is one of the finest materials 
to adorn S.T. Dupont’s objects. 

Lacquer was first used during the second millennium 
BC. It was introduced in Europe during the 18th century 

at the height of the fashion for lacquer under the 
Ming Dynasty.

S.T. Dupont’s craftsmen are among the few to have 
mastered the art of lacquer, a difficult organic material, 
by rediscovering and perfecting ancient Japanese and 
Chinese techniques. It is resistant to shocks, scratches 
and fire.

All S.T. Dupont accessories in natural lacquer are engraved 
with a lacquer leaf    .  

La laque naturelle, à l’éclat sem-
blable à celui de la perle, fascinante 
par sa luminosité et sa profondeur, est 
l’une des matières les plus nobles qui 
ornent les objets S.T. Dupont.

Ses premiers usages remontent au deuxième millénaire 
avant J.C. A son apogée au XVIIIème siècle sous la dynastie 
Ming, son influence s’étend jusqu’en Europe.

Les Maîtres Laqueurs S.T. Dupont sont parmi les rares 
artisans au monde à maîtriser l’art de la laque naturelle. 
Ils ont apprivoisé cette substance végétale rebelle, en 
redécouvrant et perfectionnant les techniques ancestrales 
japonaises et chinoises. Sa résistance est grande aux 
chocs, aux griffures et à l’usure par frottement et 
également au feu.

Tous les accessoires S.T. Dupont en laque naturelle sont 
gravés d’une feuille de laque    .
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MASTER LACQUERER
MAÎTRE LAQUEUR



In 1872, Simon Tissot Dupont 
created a luggage and leather goods 

workshop, which then began to produce 
a steady stream of exceptional products 

for the highest social circles.

Emperor Napoleon III and Empress Eugénie were 
among his first customers, quickly following the 

elites of the world. Exploring the world with S.T. Dupont 
luggage soon became essential. In the workshops at the 
family’s home town of Faverges in the French Alps, it 
called on seventeen different crafts, including leather 
making, goldsmithing, varnishing, gilding, polishing, 
plating, setting, tailoring and glassmaking, scaling the 
heights of perfection.

Our craftsmen select the finest leathers, exclusively 
from France, Italy and Spain, according to the strictest 
criteria: evenness, suppleness, strength and finesse.

All the operations, from cutting to sewing, are performed 
by hand with masterful attention paid to every detail — 
for perfect finishes.

En 1872, Simon Tissot Dupont 
fonde une fabrique de bagagerie et 
de maroquinerie qui ne cessera dès 
lors de créer des objets exceptionnels 
pour des gens exceptionnels. 

L’Empereur Napoléon III et l’Impératrice Eugénie sont 
parmi ses premiers clients, bientôt suivis par le gotha 
européen. Voyager avec un nécessaire de voyage signé 
S.T. Dupont devient un must. Dans les ateliers de Savoie, 
dix-sept corps de métier différents s’affairent, des arti-
sans pour qui l’exceptionnel fait partie du quotidien.

Nos artisans sélectionnent les plus belles peaux, exclu-
sivement en France, Italie et Espagne, selon des critères 
stricts : régularité, souplesse, solidité et finesse.

Les opérations telles que la découpe, la couture et l’assem-
blage sont effectuées à la main et avec une attention toute 
particulière portée aux détails pour de parfaites finitions.
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MASTER TRUNK-MAKER
MAÎTRE MALLETIER



ÉDITIONS LIMITÉES



Every creation is born from a 
desire to surpass the previous one. 

A search for beauty, uniqueness and 
dreams. A yearning, to share your passion 

and produce an object with timeless appeal.

The story of S.T. Dupont is rooted in two equally 
strong values: to craft a truly durable exceptional 

creation and share it with the world. 
Like a Haute couture creation or a limited edition 
work of art created for an individual, it’s the rarity of 
an S.T. Dupont piece that makes it special.

These pieces often pay homage to a specific journey, new 
French Art de Vivre or an artist. Every piece reflects 
expertise and a love for perfection. These collections are 
unique and exclusive, fashioned in limited numbers for 
discerning buyers all over the world.

À l’origine de toute création, la 
volonté de dépasser l’existant, d’al-
ler à la recherche du beau, de l’unique 
et du rêve, le désir de faire partager sa 
passion et d’inscrire un objet dans la pérennité.

L’histoire de S.T. Dupont trouve son origine dans 
cette volonté égale de créer et de partager l’exceptionnel.
Tel un modèle unique de Haute Couture destiné à 
n’habiller qu’une seule femme, tel un ouvrage édité en 
série limitée, la rareté d’un produit S.T. Dupont en fait un 
objet exclusif.

Ces collections rendent le plus souvent hommage à un 
instant, un individu ou à un mouvement artistique. Elles 
sont également le reflet d’un savoir-faire et d’un amour 
de perfection. Toutes ces collections uniques et rares sont 
éditées en nombre limité pour le monde entier.

LIMITED EDITIONS
ÉDITIONS LIMITÉES
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CLAUDE MONET
“IMPRESSION SOLEIL LEVANT”

S.T. Dupont rend hommage à l’un des artistes 
les plus influents du XXe siècle : Claude Monet 
(1840-1926), internationalement reconnu 
comme le fondateur de l’impressionnisme.

Impression, soleil levant  est une toile de 1872, exposée à 
Paris pour la première fois lors d’un salon qui entrera dans 
l’histoire sous le nom d’exposition des Impressionnistes, 
et en est aujourd’hui le symbole. Peinte en quelques 
heures, cette toile évanescente surprend par sa liberté 
de facture peu commune. Considérant qu’elle ne pouvait 
décemment pas passer pour une vue du Havre, Claude 
Monet l’intitule Impression. Ce terme, issu du jargon des 
peintres, était depuis le milieu du siècle sur toutes les lèvres. 
Il désignait l’intérêt grandissant de paysagistes pour le 
rendu d’une atmosphère, d’une impression, au détriment 
d’une description minutieuse de la nature. Il désigne dès 
lors le groupe formé par Claude Monet et ses amis : les 
Impressionnistes. L’œuvre originale Impression, soleil 
levant est actuellement exposée au musée Marmottan 
Monet, légataire universel de Claude Monet.
Considéré comme le manifeste du mouvement 
impressionniste, Impression, soleil levant  a vu le jour le 13 
novembre 1872.  

Née la même année que le chef-d’oeuvre de Claude 
Monet, S.T. Dupont a décidé de rendre hommage à 
Impression, soleil levant en créant une édition limitée 
exceptionnelle, qui incarne toute l’expertise de ses 
maîtres-laqueurs. 

Cette édition limitée inspirée d’un savoir-faire 
d’exception rassemble un briquet ligne 2 et des 
instruments à écrire en laque naturelle flammée 
bleue avec finitions à l’or jaune. Chaque pièce 
comporte la reproduction du tableau de Claude 
Monet, peinte à la main avec des pigments identiques 
à ceux de l’œuvre originale. Les magnifiques nuances 
de bleus, mariées aux tons orangés du lever de soleil, 
confèrent à cette collection une lumière unique.

S.T. Dupont propose également un élégant ensemble 
avec stylo plume Ligne D et couverture passeport 
délicatement ornée d’un détail du tableau de Claude 
Monet. Une pipe en bruyère et laque naturelle ainsi qu’un 
briquet Ligne 2 composent l’ensemble pour fumeur, 
présenté dans une splendide boîte S.T. Dupont en laque 
noire. Le briquet est équipé d’une flamme spéciale 
pour l’allumage des pipes. Chaque produit est orné de 
la signature de Claude Monet gravée. Cette collection 
unique est limitée à 1872 pièces. 

S.T. Dupont honours one of the most influential 
artists of the twentieth century,  Claude Monet 
(1840-1926), internationally recognized as the 
founder of the Impressionist movement. 

Impression, soleil levant is a painting by Claude Monet 
first shown at what would become known as the 
«Exhibition of the Impressionists» in Paris. Painted 
in just a few hours, this fleeting image is surprising 
for unusual degree of freedom in its workmanship. 
Judging that it could not feasibly be taken for a view of 
Le Havre, he entitled the painting Impression. The term, 
originally used as painter’s jargon, was on everyone’s 
lips by the middle of the century. It described landscape 
painters’ growing interest in rendering an atmosphere 
or impression, forgoing a detailed depiction of nature. 
Since then the term has referred to the group formed 
by Monet and his friends. Today, Impression, Sunrise 
is a symbol of this movement. The original painting is 
currently preserved in the Marmottan Monet Museum 
in Paris, the universal legacy museum of Claude Monet. 
Recognised as the start of the Impressionist 
movement, Impression, Sunrise was painted on 
November 13, 1872.  

In honour of the anniversary it shares with 
Monet’s ground-breaking work, S.T. Dupont 
salutes Impression, Sunrise in an exceptional 
limited edition showcasing the unique expertise 
of its Master Lacquerers.

Drawing on its own exceptional artisanship, this 
Limited Edition highlights a Line 2 lighter and 
writing instruments featuring blue-flamed natural 
lacquer with yellow gold finishes. On each piece, 
Monet’s Impression, Sunrise is meticulously hand 
painted in pigments identically reflecting those of 
the original painting. The magnificently shifting 
blues together with the orange of the rising sun 
make this a particularly luminous collection.

S.T. Dupont offers a stylish writing kit with a Line D 
pen and a passport cover, delicately embossed with 
a detail of Claude Monet’s artwork. A briarwood 
pipe made of natural lacquer together with the Line 
2 lighter compose the smoking kit presented in a 
beautiful traditional S.T. Dupont black lacquered 
box. The Line 2 Lighter is equipped with a pipe 
burner. Each product is delicately engraved with the 
signature of Claude Monet. The unique collection is 
limited to 1872 pieces.

CLAUDE MONET

Finitions

Finishes

016349
Ligne 2

Laque naturelle flammée bleue
or jaune

Blue flamed natural lacquer,
yellow gold

Laque naturelle / Natural lacquer	

Recharge Ligne 2 / Ligne 2 refill	              Pierre / Flint

Line D large
Laque naturelle flammée bleue       
or jaune
Blue flamed natural lacquer,
yellow gold 

410049L - Stylo plume / Fountain pen

Plume Or massif 14K
14K solid gold nib

412049L - Convertible roller

415049L - Bille  / Ball point

Photos non contractuelles, les photos peuvent différer des produits réels / Non contractual pictures, may differ from actual products

Brûleur cigares / Cigars burner

NEW NEW
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CLAUDE MONET CLAUDE MONET

Finitions
 Finishes

Finitions

 Finishes

Laque naturelle / Natural lacquer	

410049LC2
Kit d’écriture / Writing Kit

Stylo plume Line D large, Bloc roller & étui passeport 
Line D large fountain pen , roller bloc & passport holder 

Laque naturelle flammée bleue         , or jaune  
Blue flamed natural lacquer, yellow gold

016349C2
Kit fumeur / Smoking Kit

Briquet Ligne 2 avec brûleur pipe
Ligne 2 lighter with pipe burner 

Laque naturelle flammée bleue         , or jaune  
Pipe en bois de bruyère

Blue flamed natural lacquer, yellow gold  
Briarwood pipe

Laque naturelle / Natural lacquer	

Recharge Ligne 2 / Ligne 2 refill	              Pierre / Flint

Photos non contractuelles, les photos peuvent différer des produits réels / Non contractual pictures, may differ from actual productsPhotos non contractuelles, les photos peuvent différer des produits réels / Non contractual pictures, may differ from actual products

NEW NEW
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016382
The Row Horn Ligne 2

Laque naturelle      / natural lacquer
Palladium

027782
The Row Horn Slim 7

Jaune / Yellow
Doré / Golden

016383
The Row Eye Ligne 2

Laque naturelle      / natural lacquer
Palladium

027783
The Row Eye Slim 7

Bleu foncé / Dark blue
Chrome

016384
The Row Sun Ligne 2

Laque naturelle      / natural lacquer
Palladium

027784
The Row Sun Slim 7

Bleu / Blue
Chrome

NEW

NEW

NEW

NEW

NEW

NEW

THE ROW

Brûleur cigares / Cigars burner

Disponible à partir du 1er Juin 2019  / Available from June1st 2019 

Laque naturelle / Natural lacquer	

Recharge Ligne 2 / Ligne 2 refill	             Pierre / Flint	                    Recharge Slim 7  / Sllim 7 refill                       

THE ROW
Quand le design américain rencontre le 
savoir-faire français

Cette magnifique collection est le fruit d’une 
visite de Mary-Kate et Ashley Olsen au sein 
de notre boutique parisienne S.T. Dupont 
où elles sont tombées sous le charme de 
l’histoire de nos briquets et du lien qui unit 
la Maison S.T. Dupont à Jackie Kennedy. 
D’après elles, « c’est une histoire incroyable 
à découvrir et les produits sont précieux dans 
leur simplicité. Nous adorons les briquets et 
nous souhaitons créer une collection qui n’a 
encore jamais été créée. » 

C’est ainsi qu’un partenariat entre les deux 
maisons est né, qui a permis de corréler les 
savoir-faire des deux marques pour inventer 
l’édition limitée de « S. T. Dupont by THE ROW ».

Tout droit arrivé de Los Angeles avec leur 
« Rêve Hollywoodien », le projet était de 
donner libre court aux idées, à l’imagination 
et à la perception des objets. Pour ce faire, 
il a fallu déployer des trésors d’imagination 
et être dans un état d’esprit qui dépasse 
les possibles. Les sœurs jumelles ont donc 
créé « Un vrai briquet pour les vrais 
fumeurs », donnant ainsi naissance à 
une collection psychédélique.

The Row, une maison de mode de luxe établie 
en 2006 par Ashley Olsen et Mary-Kate 
Olsen, tire son nom de la rue Savile Row, à 
Londres. La maison de mode préserve ses 
standards personnalisés de tissus exquis, 
détails impeccables et silhouettes parfaites. 
The Row retransmet ces valeurs dans ses lignes 
de vêtements pour femmes et pour hommes. 

La collection S. T. Dupont est composée 
du traditionnel briquet Ligne 2 à la forme 
rectangulaire, orné de laque naturelle et de 
finitions en palladium, qui réinterprète les 
inspirations et esquisses créées par Ashley 
et Mary-Kate Olsen. Sur chaque briquet, la 
couleur ainsi qu’une variété de lignes et de 
nuances ont été reproduites avec soin dans 
nos ateliers pour mettre en valeur chaque 
pièce de la collection.
 
Le briquet Slim 7 complète cette collection 
en offrant des modèles colorés aux finitions 
chromées ou dorées.
 
 

Where American Design meets the French 
Historic Know-How

The stunning products are the result of 
when Mary-Kate and Ashley Olsen visited 
S.T. Dupont in Paris and fell in love with the 
history of our lighters and Jackie Kennedy. 
They said “It is an incredible history to 
discover and the products are so precious 
with simplicity. We love the lighters and we 
would like to design a collection that is never 
been done before”. 

Hence, the partnership of the two houses 
began where we exchanged our knowledges 
and now, we present the perfect marriage 
of the two brands in the Limited Edition 
Collection of “S.T. Dupont by THE ROW”.

Coming from Los Angeles, a Hollywood 
Dream, they wanted to utterly magnify ones 
thoughts, imagination and perception. To do 
this, you must be extremely imaginative and 
reach a state of mind beyond horizons. The 
twins decide to create “A real lighter for the 
real smokers” and the psychedelic collection 
was born.

The Row, American luxury fashion design 
house, established in 2006 by Ashley Olsen 
and Mary-Kate Olsen, is named in reverence 
of London’s Savile Row. The fashion house 
preserves the bespoke standards of exquisite 
fabrics, impeccable details and perfect 
silhouettes. The Row translates these values 
to its womenswear and menswear collections. 

The S.T. Dupont collection is composed of 
traditional Ligne 2 lighter with its rectangular 
shape, adorned with natural lacquer 
and palladium finishes, reinterpreting 
inspirations and drawings especially created 
by Ashley and Mary Kate Olsen. On each 
lighter, the color, variety of shaded and 
lines have been carefully reproduced in our 
workshop to highlight each creation.

We complete the collection with our 
innovative Slim 7 lighter, printed with each 
drawing and offering colorful models in 
chrome or golden finishes.

TH
E 

RO
W
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DOVE OF PEACE
PICASSO LIMITED EDITION

Cette Edition limitée « Dove of Peace » 
met à l’honneur à nouveau l’un des 
artistes les plus influents du XXème siècle, 
Pablo Picasso, connu pour être un fervent 
utilisateur des briquets S.T. Dupont.

S.T. Dupont réunit ici au travers de l’une des 
œuvres les plus connues de Picasso :  la 
vie, l’espoir et l’héritage de Picasso, par la 
Colombe de la paix.

À l’occasion de la première Conférence 
internationale de la paix à Paris en 
1949, Picasso a choisi d’offrir un tableau 
représentant une colombe blanche. Ce 
croquis au trait simple et trompeur d’une 
colombe est devenu l’une des images de paix 
et d’espoir la plus symbolique du monde.

Cette Collection « Dove of Peace » rend 
hommage à l’œuvre de Picasso qui par un 
simple dessin réussi à capturer un symbole 
fort. Chaque pièce de la collection est limitée 
à 1950 pièces et se compose d’instruments 
à écrire de la ligne Line D large, et des 
Briquets Ligne 2 et Slim 7. 

Le dessin de la Colombe est délicatement 
gravé en noir sur un fond de laque naturelle 
blanche où la signature de Picasso est 
également présente. Le stylo-plume, roller, 
et le stylo à bille en hommage à l’Homme sont 
également gravés de la signature de Picasso.

One of the most influential artists of the 20th 
century, Pablo Picasso, is known for owning 
several S.T. Dupont lighters.

In the Dove of Peace Limited collection, 
S.T. Dupont has brought together life, hope 
and legacy with one of Picasso’s most 
famous images, the Dove of Peace. 

When Picasso was invited to give an image to 
represent peace for the first International Peace 
Conference in Paris in 1949, he chose a painting of 
a white dove. The bird had been given to Picasso 
as a gift by his friend the artist Henri Matisse and 
was kept as a memory of their friendship. The 
painting developed into the famous sketch - a 
deceptively simple line drawing of a dove - which 
has become one of the world’s most symbolic 
images of peace and hope. 

The Dove of Peace Limited collection from 
S.T. Dupont pays tribute to Picasso’s ability 
to capture important ideas with a simple 
image. The collection is limited to 1950 pieces 
and includes a Line D writing instrument and 
Ligne 2 and Slim 7 lighters. Picasso’s dove 
image is engraved on a white background 
alongside his signature and, as an additional 
tribute to Picasso, the Ligne 2 lighter also 
features the famous signature engraved in 
white on a black natural lacquer background. 
The Line D writing instrument is available as 
a fountain pen, a rollerball and a ballpoint 
and carries Picasso’s signature, engraved 
alongside S.T. Dupont on the central ring.
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Jusqu’à épuisement du stock  / Within the limits of available stocks

Laque naturelle / Natural lacquer	

Recharge Ligne 2 / Ligne 2 refill	              Pierre / Flint

Brûleur cigares / Cigars burner

Jusqu’à épuisement du stock  / Within the limits of available stocks

Recharge Slim 7 / Refill Slim 7

016268
Ligne 2

Laque naturelle noire et blanche      , 
Palladium

Black & white natural lacquer,
Palladium

027106
Briquet Slim 7 / Lighter Slim 7

Laque blanche, Chrome
White lacquer, Chrome

Line D large
Laque naturelle noire et blanche     ,
Palladium
Black & white natural lacquer
Palladium

412050L - Convertible roller 

415050L - Stylo bille / Ball point

410050L  - Stylo plume / Fountain pen

Plume Or massif 14K
14K solid gold nib 

Finitions

Finishes

DOVE OF PEACE PICASSO LIMITED EDITION
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PATROUILLE DE FRANCE

CÉLÉBREZ LE SENS DE L’EXCELLENCE
DE LA PATROUILLE DE FRANCE
AVEC S.T. DUPONT

Ambassadrice de l’armée de l’air française et 
de la France, la Patrouille de France incarne le 
savoir-faire et les compétences de l’armée de l’air 
et des aviateurs qui la composent. Cette formation 
d’élite se produit dans l’Hexagone, en Europe 
et partout dans le monde durant la saison des 
meetings aériens, honorant aussi de sa présence 
certaines commémorations. Créée en 1953, elle 
se compose de neuf pilotes et de 35 mécaniciens.

S.T. Dupont est fier d’entamer un nouveau 
partenariat avec la Patrouille de France et, pour 
fêter l’événement, a choisi de rendre hommage à 
la précision technique et à la beauté saisissante de 
cette formation dans une collection exceptionnelle. 

Cette édition limitée intègre un sac cosy inspiré par 
le modèle des pilotes, qui s’adresse aux amateurs 
de beauté et de voltige. Il se pare d’une toile marron 
robuste et d’un cuir de vachette cognac foncé. La 
collection comprend aussi un grand sac de voyage 
dans les mêmes matériaux que le précédent, 
doté de deux poches extérieures zippées, il est le 
compagnon idéal des aventuriers les plus aguerris. 

Pour créer la panoplie complète des aventuriers, cette 
édition limitée se compose également d’un portefeuille 
6 cartes de crédit en cuir de vachette marron, orné 
d’une bande tricolore vintage et de l’emblème de la 
Patrouille de France, ainsi qu’un porte-cartes assorti.

Pour couronner cette collection, S.T. Dupont 
est fier de présenter une paire de boutons de 
manchette en palladium, gravés du logo de la 
Patrouille de France, ainsi qu’une ceinture Line D 
en cuir marron avec boucle en palladium.

Avec cette édition limitée Patrouille de France, S.T. 
Dupont réunit l’audace technologique, l’extrême 
précision et l’esthétique pure pour rendre hommage 
à l’esprit mythique au cœur de cette formation 
d’élite. Désormais, vous pouvez vous aussi vous 
approprier ce patrimoine d’exception et cet esprit 
d’aventure dans vos voyages ou vos déplacements 
professionnels. Soyez prêt à relever tous les défis 
avec la collection Patrouille de France.

LA PATROUILLE DE FRANCE
CELEBRATE THE FRENCH COLORS

The Acrobatic Patrol of France, better known 
under the name of Patrouille de France or PAF is 
a unit of aerobatics of the French Air Force created 
in 1953, composed of 9 drivers and 35 mechanics. 
A special unity within the French Air Force, this 
squadron aerobatic flight has the mission to 
represent the French Air Force and to be an 
ambassador of France throughout the world. The 
result of their training has fostered knowledge of 
French aeronautics in France and abroad.

The Patrouille de France is a stunning mixture 
of precision, expertise and art. To celebrate 
this new partnership, S.T. Dupont, proud to 
participate in this prestigious history, launches 
a new collection on their honor.

This Limited Edition consists of the personal 
effects of the Patrouille de France squadron’s 
iconic pilots: A travel bag made of cotton and 
brown prime leather, ideal for traveling by plane, 
as well as a marine bag for the most adventurous.

 A small line of leather goods also completes the 
collection with a functional offer: a 6CC wallet 
and a credit card case. For your official outings, 
S.T. Dupont also offers cufflinks delicately 
engraved with the emblem of the Patrouille de 
France and a Line D belt in brown leather, with 
palladium finishes.

This collection reflects the excellence of S.T. 
Dupont using exceptional materials and a 
precise technique. With this new collection, 
witness to the same pride for the ambassadors 
of the French aviation, be yourself exceptional.
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PATROUILLE DE FRANCE

191342
Sac de voyage / Travel bag

Toile et cuir marron
Brown canvas and leather

48 x 25 x 25 cm

191341
Sac de voyage Cosy / Cosy bag

Toile et cuir marron 
Bandoulière ajustable assortie incluse 

Brown canvas and leather
Matching removable shoulder strap included

22 x 46,5 x 22 cm
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PATROUILLE DE FRANCE

190321
Etui 6 cartes de crédit / 

6 credit cards holder
Toile marron et cuir marron
Brown canvas and leather

8 x 10 cm

005591
Boutons de manchette ronds / 

Round Cufflinks
Palladium

8200146
Ceinture / Belt

Line D 30 mm cuir marron
Line D 30 mm brown leather

190320
Porte billets 6 cartes de crédit / 

Billfold 6 credit cards 
Toile marron et cuir marron
Brown canvas and leather

8,5 x 11 cm

Lanières ajustables : longueur 110 cm - largeur 30 mm / Adjustable straps: length 110 cm - width 30 mm
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SEVEN SEAS
UNE INVITATION AU VOYAGE ET À LA
DÉCOUVERTE DE NOUVEAUX HORIZONS
Pour sa nouvelle édition limitée Seven Seas, S.T. Dupont 
fait revivre l’esprit du voyage en mer avec une collection 
exceptionnelle qui ravira les plus fins connaisseurs. Cette 
collection s’inspire de la beauté de l’architecture navale. 
S.T. Dupont revient sur le devant de la scène pour 
incarner de nouveau l’esprit d’aventure et célébrer 
cette soif inébranlable d’évasion qui caractérise les 
amoureux de la mer.

COLLECTION PRESTIGE
Les instruments à écrire Néoclassique, le coupe-
papier et le briquet Ligne 2 qui composent la collection 
Seven Seas Prestige, sont un hommage au charme 
et à l’élégance des voyages d’une époque révolue. 
Des détails nautiques en palladium dans le pur 
style des paquebots de luxe viennent rehausser les 
éléments en laque naturelle effet bois, reproduisant 
parfaitement l’élégance de la coque d’un voilier de 
régate. Le Briquet Ligne 2 Prestige est limité à 999 
exemplaires numérotés tandis que chacun des 
instruments à écrire est limité à 399 exemplaires.

SET FUMEUR
Inspiré par la beauté de l’architecture navale, le 
set fumeur est composé d’un briquet Ligne 2 et 
d’un coupe cigares en laque naturelle effet bois.Le 
briquet est agrémenté d’éléments d’accastillage 
et de cordage en palladium contrastants avec sa 
laque naturelle effet bois d’une extrême finesse. 
Une authentique boussole miniature enchâssée 
dans une monture en forme de hublot vient parfaire 
le design. Ce Set Fumeur est présenté sur un yacht 
en bois de chêne, limité à 299 exemplaires

SET ÉCRITURE
Inspiré par l’élégance majestueuse d’un voilier, 
le set d’écriture Seven Seas est un hommage au 
monde maritime. Le raffinement des instruments 
d’écriture Néoclassique en laque naturelle effet bois 
transparaît à travers les détails en palladium et une 
authentique boussole miniature enchâssée dans une 
monture en forme de hublot. Présenté sur un bateau 
à voile en bois de chêne, un élégant coupe-papier en 
acier inoxydable en forme de rame distingue le set 
d’écriture, également limité à 299 exemplaires.

LE COLLETOR
L’ensemble Collector Seven Seas, composé du set 
d’écriture et du set fumeur, est proposé dans un 
coffret minutieusement travaillé, mettant en scène 
un port dans lequel deux yachts sont amarrés de 
part et d’autre d’un ponton. Un écrin en bois de teck, 
retraçant la carte des Sept Mers, met en valeur le 
style unique et le raffinement de cette création 
exclusive. Conçue pour les connaisseurs, l’édition 
Collector Seven Seas est limitée à 300 pièces.

SET SAIL ON A VOYAGE OF DISCOVERY 
For its new Seven Seas Limited Edition, S.T. Dupont 
awakens the spirit of seafaring adventure with an 
exceptionally crafted collection that any connoisseur 
would delight to own. This collection is inspired by the 
beauty and the details of marine architecture. S.T. 
Dupont again becomes the catalyst for adventure 
with the Seven Seas Limited Edition, celebrating the 
fearless freedom of those who love the seas.

PRESTIGE COLLECTION
Evoking the glamour and elegance of a retro era of 
travel, the Seven Seas Prestige Collection features 
a Neo Classique writing instrument, a paper cutter 
and a Ligne 2 lighter.  A wood effect natural lacquer 
perfectly replicates the sleek wood of a racing 
yacht’s hull, set against palladium marine detailing 
to capture the style of luxury sea travel. Ligne 2 
lighter is limited to 999 pieces numbered while each 
writing instruments is limited to 399 pieces.

SMOKING KIT
Inspired by the beauty of marine architecture, the 
Smoking Kit features fine palladium detailing, from 
portholes and chandlery to coils of the ship’s rope 
and a miniature working marine porthole compass. 
Presented on an oak wood sailing yacht stand, the 
Smoking Kit includes a cigar cutter in wood effect 
natural lacquer and is limited to 299 pieces.

WRITING KIT
Inspired by the sleek elegance of a sailboat, the Seven 
Seas writing kit is designed as a tribute to marine style. 
The exquisitely wood-grained natural lacquer Neo 
Classique writing instrument features marine detailing 
in palladium and a miniature working marine porthole 
compass. Presented on an oak wood sailboat, the 
Writing Kit include an elegant oar-shaped stainless-
steel paper cutter and is limited to 299 pieces.

THE COLLECTOR
The Collector pack brings the Seven Seas writing 
kit and the smoking kit together in a meticulously-
crafted harbour where both boats are moored either 
side of a pontoon. Both yachts bring their style and 
grace to this exclusive piece, presented within a teak 
wood case and featuring the map of the Seven Seas. 
The Seven Seas Collector is limited to 300 pieces.
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SEVEN SEAS

016604
Ligne 2

Laque naturelle effet bois      , 
Palladium

Wood effect natural lacquer
Palladium

Instrument à écrire / Writing instrument
Laque naturelle effet bois    ,
Palladium
Wood effect natural lacquer
Palladium

241604  - Stylo plume / Fountain pen 

242604 - Convertible roller 

Finitions

Finishes
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SEVEN SEAS

241604C3
Set d’écriture / Writing Kit

Instruments à écrire / Writing instruments
Stylo plume et bloc Roller avec coupe papier présenté sur un bateau à voile

Laque naturelle effet bois       , palladium, acier inoxydable socle en bois de chêne,  packaging 
en bois recouvert de teck 

Fountain pen & roller bloc with a cutter paper presented on a sailboat 
Wood effect natural lacquer         , palladium,stainless steel base in oak wood, and packaging 

with teak veneer

Laque naturelle / Natural lacquer	Laque naturelle / Natural lacquer	

Recharge Ligne 2 / Ligne 2 refill	              Pierre / Flint

Brûleur cigares / Cigars burner
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SEVEN SEAS

016604C3
Set fumeur / Smoking kit

Ligne 2 avec coupe cigare    présenté sur un bateau à moteur
Laque naturelle effet bois     , palladium, socle en bois de chêne,

packaging en bois recouvert de teck 
Ligne 2  with a Cigar punch    presented on a motor yatcht 

Wood effect natural lacquer      ,   palladium, base in oak wood, and packaging with teak veneer
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SEVEN SEAS

C4SEVENSEAS
COLLECTOR

Set d’écriture et set fumeur / Writing and smoking kit
Laque naturelle effet bois     , palladium, acier inoxydable, socle en bois de chêne

et packaging en bois recouvert de teck 
Wood effect natural lacquer       , palladium,stainless steel base in oak wood,

and packaging with teak veneer

Laque naturelle / Natural lacquer	

Recharge Ligne 2 / Ligne 2 refill	              Pierre / Flint

Brûleur cigares / Cigars burner Laque naturelle / Natural lacquer	

Recharge Ligne 2 / Ligne 2 refill	              Pierre / Flint

Brûleur cigares / Cigars burner



L’ART DU VOYAGE



THE ART OF TRAVELLING
L’ART DU VOYAGE
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In 1872, Simon Tissot Dupont 
established a luggage and leather 

goods workshop, and began to produce 
a steady stream of exceptional products for 

the highest social circles. His vision was the 
Art of Travel, accompanied by trunks and luggage 

with a personal touch in every detail. Emperor 
Napoleon III and Empress Eugénie were among S.T. 

Dupont’s first customers, quickly following the elites of 
the world. It soon became essential to travel with S.T. 
Dupont luggage. 

People loved the fine skins, sourced exclusively in 
France, Italy and Spain, and the perfect finishes S.T. 
Dupont achieved. They marveled at the workshop’s 
manufacturing secrets. Four emblematic leathers 
catch our attention. Line D leather, takes its inspiration 
from S.T. Dupont’s very first collection of small leather 
goods “Fauve”, and is available in black or brown. 

The iconic Contrast leather of the first S.T. Dupont trunks 
has been chosen for various essential accessories, with 
the timeless elegance of its finely veined grain. Line 
D soft diamond, using a unique tanning process with 
Diamond powder,  is available in smooth and also in 
a grained version for a more contemporary collection. 
Finally, Atelier leather, patinated by hand, refers to the 
Maison’s very first form of expertise.

Simon Tissot Dupont fonde en 
1872 une fabrique de bagagerie et 
de maroquinerie qui ne cessera dès 
lors de créer des objets exceptionnels 
pour des gens exceptionnels. Sa vision 
: L’Art du Voyage, sublimé par des objets 
réalisés selon les désirs de chacun. L’Empereur 
Napoléon III et l’Impératrice Eugénie sont parmi 
les premiers clients de la Maison, bientôt suivis par 
le gotha mondial. Voyager avec un nécessaire de voyage 
signé S.T. Dupont devient un must.

On admire la beauté des peaux, choisies exclusivement 
en France, Italie et Espagne, et la parfaite finition 
des réalisations. On est émerveillé par les secrets de 
fabrication de la Maison. 

Quatre cuirs emblématiques retiennent notre attention. 
Le cuir Line D, fait référence à la toute première ligne de 
petite maroquinerie de la Maison « Fauve » disponible en 
noir ou en marron et d’autres couleurs.

Iconique, le cuir Contraste des anciennes mallettes 
apporte aujourd’hui l’élégance intemporelle de son grain 
veiné à des accessoires essentiels. Le cuir Line D soft 
Diamond, utilisant un procédé unique de tannage du cuir 
à la poudre de Diamant, est décliné en cuir lisse mais 
aussi grainé pour un fini plus contemporain. Enfin, le cuir 
Atelier, patiné à la main, fait référence au savoir-faire 
ancestrale de la maison.
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DÉFI MILLÉNIUM

PORTE DOCUMENT / DOCUMENT HOLDER

SACS À DOS / BACKPACKS

173000*
Petit porte document / Small doc holder 

Nylon bleu et cuir noir 
Bandoulière ajustable incluse 
Blue nylon and black leather 

Adjustable shoulder strap included  
30 x 36,5 x 6,5 cm

173002*
Petit sac à dos / Small backpack 

Nylon bleu et cuir noir 
Blue nylon and black leather 

38,5 x 27,5 x 10,5 cm

173001*
Large porte document / Large doc holder 

Nylon bleu et cuir noir 
Bandoulière ajustable incluse 
Blue nylon and black leather 

Adjustable shoulder strap included  
29 x 41 x 10,5 cm

173003*
Sac à dos / Backpack 
Nylon bleu et cuir noir 

Blue nylon and black leather 
39 x 29,5 x 11 cm

*Disponible à partir du 1er mai 2019  / Available from may 1st 2019 

DÉFI MILLÉNIUM

La nouvelle Ligne de maroquinerie Défi Millenium 
rend hommage au premier savoir-faire de la 
Maison S.T. Dupont qui était connue en 1872 
comme malletier. Cette collection au design fort 
reprend les codes reconnaissables de la marque 
tout en jouant avec un décor de selle de cheval. 

Cette collection a été conçue pour les hommes 
d’affaires et les voyageurs à la recherche de hautes 
performances et de fonctionnalités avancées. Défi 
Millenium allie élégance et légèreté. Conçue en 
nylon bleu et en cuir noir elle offre une résistance 
quotidienne. Chaque modèle est équipé d’une 
fermeture éclair invisible pour une ouverture et une 
fermeture simplifiées sur les différentes poches. 

La nouvelle ligne Défi millenium s’inscrit ainsi 
dans l’histoire de la maison tout en conservant les 
codes traditionnels de la marque :  boucleries en 
ruthénium, logo embossé de couleur argent, ruban 
tricolore rappelant l’identité française de la Maison. 

Légère et facile à transporter, cette collection 
propose une offre qui répond aux attentes du 
quotidien : sacs à dos, porte-documents ou sacs 
en bandoulière. Elle est également dédiée aux 
voyages avec deux tailles de sacs : un sac de voyage 
et un sac de week-end et une trousse de toilette. 
  
Alliant un maximum de fonctionnalités et 
d’ergonomie, tous les modèles présentent un 
espace de rangement intérieur, des compartiments 
matelassés pour ordinateurs portables et des 
housses sont également disponibles pour 
certains articles.

Une gamme complète de petite maroquinerie  
en cuir noir vient compléter cette collection 
dans différentes fonctions telles que porte-
cartes, porte-monnaie, portefeuilles, 
organizer. Simples et fonctionnels, ces 
modèles sont délicatement embossés et une 
surpiqûre bleue rappelle le design de la selle. 
 
 

The new Defi Millenium collection is a tribute to the 
first S.T. Dupont know how as a manufacturer for 
carriages in 1872 and features a strong, historic and 
recognizable design based on a saddle shape, with 
a modern twist.

This collection has been designed for urban 
business men and travelers looking for high 
performance and functionalities. Defi Millenium 
combines elegance and lightness with high 
resistance blue nylon and black leather on all large 
leather goods models. Each model is equipped with 
an invisible zip to ensure the easy opening or closure 
of the bag or for external pockets.

This new line comes within the house’s DNA and 
brand identity with metal accessories in ruthenium 
finishes, S.T. Dupont Paris delicately embossed in 
silver and a “blue, white and red” ribbon that recalls 
brand’s French identity.

Light and easy to carry, this collection is the ideal urban 
companion with daily models such as backpacks, 
business bags or cross over. This collection is also 
highly dedicated to travelers thanks to two sizes of 
travel bags, a travel companion and a toiletry case.  

Designed to meet maximum functionalities and 
ergonomics, all models have the perfect interior 
storage, padded compartment for laptop and 
smart sleeve are also available on some items.  

A full range of small leather accessories, in black 
leather, completes the collection with a credit 
card holder, billfolds and long wallets. Simple and 
functionals, these models are delicately embossed 
with S.T. Dupont brand and a blue stitching 
remind the saddle design of the large leather 
good collection.

NEW NEW

NEW NEW
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DÉFI MILLÉNIUM

SAC DE VILLE / CITY BAGS

173004*
Messenger / Messenger 
Nylon bleu et cuir noir 
Bandoulière ajustable

Blue nylon and black leather 
Adjustable shoulder strap   

27 x 35,5 x 8 cm

173006*
Sac zippé / Zippered bag 
Nylon bleu et cuir noir 
Bandoulière ajustable

Blue nylon and black leather 
Adjustable shoulder strap   

25 x 20,5 x 6 cm

173005*
Petit sac zippé / Small zippered bag 

Nylon bleu et cuir noir 
Bandoulière ajustable

Blue nylon and black leather 
Adjustable shoulder strap   

22,5 x 20,5 cm

173007*
Double sac zippé / Double zippered bag 

Nylon bleu et cuir noir 
Bandoulière ajustable

Blue nylon and black leather 
Adjustable shoulder strap   

26 x 21 x 6,5 cm
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DÉFI MILLÉNIUM

VOYAGE / TRAVEL

172009*
Trousse de toilette / Travel kit 

Nylon bleu et cuir noir
Blue nylon and black leather  

14 x 24,5 x 10 cm 

173008*
Petit sac de voyage  / Small travel bag 

Nylon bleu et cuir noir 
Bandoulière ajustable

Blue nylon and black leather 
Adjustable shoulder strap   

26 x 46 x 22 cm

173009*
Sac de voyage / Travel Bag 

Nylon bleu et cuir noir 
Bandoulière ajustable

Blue nylon and black leather 
Adjustable shoulder strap   

31 x 52 x 24 cm

*Disponible à partir du 1er mai 2019  / Available from may 1st 2019 *Disponible à partir du 1er mai 2019  / Available from may 1st 2019 

NEW

NEW NEW NEW

NEW NEW NEW
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DÉFI MILLÉNIUM

*Disponible à partir du 1er juillet 2019  / Available from july 1st 2019 *Disponible à partir du 1er juilet 2019  / Available from july 1st 2019 

PORTE BILLETS / BILLFOLD

ÉTUI / CASE

172002*
Porte billets 8 cartes de crédit

Billfold 8 credit cards
Cuir noir / Black leather 

12 x 9,5 x 1,5 cm

172004*
Étui cartes de crédit
Credit cards holder

Cuir noir / Black leather 
10,8 x 8,4 x 0,5 cm

PORTEFEUILLES LONGS / LONG WALLET

VOYAGE / TRAVEL

172005*
Portefeuille long

Long wallet
Cuir noir / Black leather 

19,3 x 9,5 x 1,5 cm

172006*
Compagnon de voyage

Travel compagnon
Cuir noir / Black leather 

23,5 x 13 x 2 cm

172007*
Pochette

Clutch
Cuir noir / Black leather 

29 x 20 x 2 cm

172001*
Porte monnaie & billets 4 cartes de crédit

Coin purse & billfold 4 credit cards
Cuir noir / Black leather 

12,5 x 9,5x 1,5 cm

NEW

172003*
Porte billets 6 cartes de crédit

Billfold 6 credit cards
Cuir noir / Black leather 

11 x 8,5 x 1,5 cm

NEW

NEW NEW NEW

NEW NEW
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ATELIER S.T. DUPONT

UN SAVOIR-FAIRE INEGALÉ DEPUIS 1872
S.T. Dupont a décidé de relancer une collection de 
maroquinerie au cuir patiné, dont les couleurs et 
les contrastes font appel au tout premier savoir-
faire de la Maison.  Cet art de la patine entièrement 
réalisé à la main apporte aux couleurs une teinte 
et des contrastes sans commune mesure, une 
attention et une minutie à chaque étape.
La sélection des peaux en est la première preuve. 
N’accepter que les plus pures et leur offrir un 
tannage végétal totalement naturel pour les 
préparer à faire vivre toute l’intensité de la 
couleur. Une patine unique, issue de pigments 
naturels, est délicatement déposée à la main sur 
chaque produit.
Un extrait du procédé de laque naturelle S.T. Dupont 
est désormais intégré dans la patine à la main de 
façon à illuminer les différents contrastes et obtenir 
des tonalités de couleurs différentes et profondes.

UNE SIGNATURE DE LÉGENDE ET UNE COULEUR 
UNIQUE
Les collections Atelier sont estampillées du 
premier logo S.T. Dupont et du poinçon de la roue 
ailée. La date « 1872 » fait référence à l’année de 
création de l’atelier cuir.
En fonction des contrastes de couleurs obtenus, 
la confection entièrement à la main confère au 
produit sa propre profondeur, sa propre âme. 

UNE COLLECTION MYTHIQUE
Elle offrira aux passionnés de cuir patiné des 
accessoires essentiels au quotidien dans cinq 
couleurs rares et raffinées : bleu nuit, marron 
tabac, vert émeraude, rouge rubis  ou le tout 
nouveau noir « Toit de Paris ». 

UNPARALLELED HERITAGE EXPERTISE SINCE 1872
S.T. Dupont has decided to relaunch a collection of 
leather goods featuring patinated leather, the colours 
and contrasts of which call on the Maison’s very 
first form of expertise.This art of patina is carried 
out entirely by hand, lends colours shades and 
contrasts beyond compare and meticulous attention 
at every stage.
The process of skin selection is the very first evidence 
of this. Only the purest specimens are accepted, 
which are prepared using a completely natural 
method of vegetable tanning so that they can reveal 
the full intensity of the colour. An unique patina, 
obtained with natural pigments, is disclosed by hand 
on each product. Distinctive layers are applied on the 
leather, an extract of S.T. Dupont natural lacquer oil  
is now disclosed in the meticulous process to give a 
special shininess to the contrasts and reveal deep 
shades of each colour. 

A LEGENDARY SIGNATURE
The Atelier S.T. Dupont collection is stamped with 
the old S.T. Dupont logo and the winged wheel 
hallmark. The date 1872, references of the atelier’s 
creation is also inscribed on the products.
Depending on the colour contrasts obtained, the 
handmade production process gives the product 
its very own depth and soul. 

A MYTHIC COLLECTION
This Collection will offer lovers of patinated 
leather, essential everyday accessories in five 
rare and refined colours: midnight blue, tobacco 
brown, emerald green, ruby red or the new black 
colour “Toit de paris”.
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ATELIER S.T. DUPONT

191410
Atelier Bleu Nuit / Midnight Blue 

Palladium
Serviette 1 soufflet / 
One gusset Briefcase

28 x 36 x 7 cm

191400
Atelier Tabac / Tobacco
Or jaune / Yellow gold 
Serviette 1 soufflet / 
One gusset Briefcase

28 x 36 x 7 cm

SERVIETTES / BRIEFCASES

Finitions / 
Finishes

191440
Atelier Toit de Paris 

Palladium
Serviette 1 soufflet /
One gusset Briefcase

28 x 36 x 7 cm

Finitions /
Finishes
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191411
Atelier Bleu Nuit / Midnight Blue

Palladium 
Porte –documents / Document holder

Bandoulière assortie inclus / 
Matching shoulder strap included 

30 x 40 x 9 cm

191401
Atelier Tabac / Tobacco 
Or jaune / Yellow gold

Porte –documents / Document holder
Bandoulière assortie inclus / 

Matching shoulder strap included 
30 x 40 x 9 cm

Finitions / 
Finishes

ATELIER S.T. DUPONT

191441
Atelier Toit de Paris 

Palladium
Porte –documents / Document holder

Bandoulière assortie inclus / 
Matching shoulder strap included 

30 x 40 x 9 cm

191451*
Atelier Bronze

Or jaune / Yellow gold
Porte –documents / Document holder

Bandoulière assortie inclus / 
Matching shoulder strap included 

30 x 40 x 9 cm

PORTE-DOCUMENTS / DOCUMENT HOLDERS

* Disponible à partir du 1er Juin 2019 / Available from June 1st 2019

NEW
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ATELIER S.T. DUPONT

PORTE BILLETS / BILLFOLDS

* Disponible à partir du 1er Juin 2019 / Available from  1st 2019

190430
Atelier Emeraude / Emerald

190402
Atelier Tabac / Tobacco 

190442
Atelier Toit de Paris 

190412
Atelier Bleu Nuit / Midnight Blue 

190410
Atelier Bleu Nuit / Midnight Blue 

190450*
Atelier Bronze

Porte billets 6 cartes de crédit / Billfold 6 credit cards
8,7 x 11 cm

190420
Atelier Rubis 

190440
Atelier Toit de Paris  

190400
Atelier Tabac / Tobacco 

PORTE CARTES / CREDIT CARDS HOLDERS

190452*
Atelier Bronze

Étui cartes de crédit /
Credit cards Holder

8 x 10 cm

NEW

NEW
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PORTEFEUILLES LONGS / LONG WALLET

190411
Atelier Bleu Nuit / Midnight Blue

Portefeuille long 13 cartes de credit avec un compartiment zippé
Long wallet 13 credit cards with zippered coin purse

19 x 9 cm

190401
Atelier Tabac / Tobacco 

Portefeuille long 13 cartes de credit avec un compartiment zippé
Long wallet 13 credit cards with zippered coin purse

19 x 9 cm

190404
Atelier Tabac / Tobacco

Étui 1 stylo / Simple pen case
16 x 3,5 x 2 cm

190414
Atelier Bleu Nuit / Midnight Blue

Étui 1 stylo / Simple pen case
16 x 3,5 x 2 cm

190403
Atelier Tabac / Tobacco

Étui briquet / Lighter case
Ligne 2, Ligne 2 torch, Ligne 8, Maxijet, Minijet, Slim 7, Initial

7 x 4,5 x 1,5 cm

190413
Atelier Bleu Nuit / Midnight Blue

Étui briquet / Lighter case
Ligne 2, Ligne 2 torch, Ligne 8, Maxijet, Minijet, Slim 7, Initial

7 x 4,5 x 1,5 cm

ÉTUI À STYLOS ET À BRIQUETS / PEN CASES AND LIGHTERS CASES
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LINE  D

LA TRADITION
La Line D s’inspire de l’identité des mallettes 
anciennes. Dans le respect de la tradition, S.T. 
Dupont a choisi les meilleures peaux : le cuir line 
D, existe en noir ou marron ; le cuir Contraste, 
emblématique et intemporel cuir grainé. Les 
fermoirs en palladium reflètent le pouvoir du 
métal précieux, et une bande tricolore cousue à 
la main rappelle l’identité française de la Maison. 

Toujours fidèles à l’ADN de la marque, les 
collections de la Line D ont été conçues sans 
compromis avec une attention toute particulière 
pour ses fonctionnalités, son confort et son 
ergonomie. Nos porte documents sont équipés 
de poches intérieures et possèdent des poches 
dédiées à recevoir de magnifiques instruments à 
écrire et briquets, autres produits emblématiques 
de la maison.

THE TRADITION
Classic cases design the Line D. Faithful to 
tradition, S.T. Dupont has chosen the best 
skins: Line D leather, black or brown; Contraste 
leather, with its iconic and timeless crossed 
grain. Palladium clasps show case the power 
of the precious metal, and a hand-stitched 
tricolour band recalls the brand’s French 
identity.

Keeping with the DNA, the assertive Line 
D Collection was conceived without any 
compromise… and with extra attention to 
functionality, comfort and ergonomics.Our 
document holders are equipped with functional 
inside pocket and integrate compartments to 
receive the exceptional writing instruments, 
lighters and other iconic products of the house.
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LINE D 

181003SS
Line D Noir / Black 

Porte-documents / Document holder
Bandoulière assortie inclue / 

Matching shoulder strap included
30 x 40 x 9 cm

181103SS
Line D Marron / Brown

Porte-documents / Document holder
Bandoulière assortie inclue / 

Matching shoulder strap included
30 x 40 x 9 cm

PORTE-DOCUMENTS / DOCUMENT HOLDERS

BEST

BEST
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LINE D

181006
Line D Noir / Black

Conférencier de voyage / Travel conference pad
26 x 34,5 x 2 cm

181306 
Contraste Noir / Black

Conférencier de voyage / Travel conference pad
26 x 34,5 x 2 cm

BEST
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SERVIETTES / BRIEFCASES

LINE D

181100
Line D Marron / Brown

181001
Line D Noir / Black

Serviette 1 soufflet / One gusset briefcase
28 x 36 x 7 cm

181301
Contraste - Noir / Black

181002
Line D Noir / Black 

Serviette 2 soufflets / Double gusset briefcase
32 x 42 x 10,5 cm

181000
Line D Noir / Black

Serviette “tourniquet” / Tourniquet briefcase
27 x 36 x 6 cm

181302 
Contraste - Noir / Black

BEST

BEST

LI
N

E 
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LINE D

PORTE-BILLETS / BILLFOLDS

180000 
Line D Noir / Black

Porte-billets 6 cartes de crédit / Billfold 6 credit cards
8,5 x 11 cm

180900
Line D Bleu / Navy blue

180100
Line D Marron / Brown

180300
Contraste Noir / Black

BEST

180190
Line D Marron & Noir / Brown & Black 

Porte billets 6 cartes de crédit / Billfold 6 credit cards 
8,5 x 11 cm

180590
Line D Gris & Bleu / Grey & Blue

Porte billets 6 cartes de crédit / Billfold 6 credit cards 
8,5 x 11 cm

BEST
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PORTE-BILLETS / BILLFOLDS

180001 
Line D Noir / Black 

Pince à billets 6 cartes de crédit
Bank note clip 6 credit cards

8,5 x 10,5 cm

180101
Line D - Marron / Brown

180301
Contraste - Noir / Black

180002
Line D Noir / Black 

Porte-billets 6 cartes de crédit & papiers d’identité
Billfold 6 credit cards & ID papers

9,2 x 12 cm

180102
Line D - Marron / Brown

180302
Contraste - Noir / Black

BEST

180090
Line D Noir profond / Deep black

Motif pointe de feu / Fire head pattern 
Porte-billets 6 cartes de crédit

6 credit cards holder
8,5 x 11 cm

180092
Line D - Bleu nuit / Midnight blue

Protection RFID contre le vol des données encodées dans les cartes de crédit, carte d’identité et passeports / Antitheft RFID protection of the encoded datas in credit cards, ID card and passports.
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LINE D

PORTE-BILLETS / BILLFOLDS

180191
Line D Marron & Noir / Brown & Black 

Porte-billets 8 cartes de crédit & papiers d’identité 
Billfold 8 credit cards & ID papers

9,5 x 12,5 cm

BEST

180003
Line D Noir / Black 

Porte-billets 8 cartes de crédit & papiers d’identité
Billfold 8 credit cards & ID papers

9,5 x 12,5 cm
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180007
Line D Noir / Black

Porte-monnaie / billets 4 cartes de crédit
Coin purse / billfold 4 credit cards

9,5 x 13 cm

PORTE-BILLETS / BILLFOLDS

Protection RFID contre le vol des données encodées dans les cartes de crédit, carte d’identité et passeports / Antitheft RFID protection of the encoded datas in credit cards, ID card and passports.

180047
Line D Noir / Black

Portefeuille et papiers d’identité 7 cartes de crédit
7 credit cards wallet and ID papers

9 x 13 cm

PORTEFEUILLES LONGS / LONG WALLETS

180044
Line D Noir / Black

Portefeuille Long zippé avec compartiment zippé
Zippered Long wallet with zippered coin purse

20 x 9,5 cm

180045
Line D Noir / Black 

Portefeuille Long 13 carte de crédit 
Long wallet 13 credit cards

19 x 9,5 cm



ÉTUIS / CASES

180008
Line D Noir / Black 

Étui cartes de crédit / Credit cards holder
8 x 10 cm

180108
Line D - Marron / Brown

BEST

180192
Line D Marron & Noir / Brown & Black

Étui carte de crédit / Credit cards holder 
8 x 12 cm

180592
Line D Gris & Bleu / Grey & Blue

Étui carte de crédit / Credit cards holder 
8 x 12 cm
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180011 
Line D Noir / Black

Étui à papiers d’identité / 4 cartes de crédit
ID paper holder / 4 credit cards

9 x 12 cm

ÉTUIS / CASES

180012
Line D Noir / Black

Couverture passeport / Passport cover
13,5 x 9,5 cm

180013
Line D Noir / Black 

Étui cartes de visite / Business cards holder
7,5 x 10,5 cm

180113
Line D - Marron / Brown

180313
Contraste - Noir / Black

BEST
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LINE D

180016
Line D Noir / Black

Fourreau 1 stylo / Pen slot
16 x 3,5 cm

180017
Line D Noir / Black

Étui 1 stylo / Simple pen case
16 x 3,5 x 2 cm

 180124
Line D Marron / Brown

180095
Line D Noir profond / Deep black

Motif pointe de feu 
Fire head pattern

Étui 1 stylo / Simple pen case
16 x 3,5 x 2 cm

180096
Line D Noir profond / Deep black

Motif pointe de feu / Fire head pattern

180024
Line D Noir / Black

Étui briquet / Lighter case
Le Grand S.T. Dupont, Ligne 2, Ligne 2 torch, Ligne 8, Maxijet, Minjet, Slim 7, Initial  

7 x 4,5 x 1,5 cm

ÉTUIS / CASES

180324
Contraste Noir / Black

Étui briquet / Lighter case 
L2 / Gatsby lighter case

7,2 x 4,6 x 1,5 cm

183071
Cuir marron / Brown leather

Étui briquet Line 2
Line 2 lighter case 
7,2 x 4,6 x 1,5 cm

183073
Cuir bleu / Blue leather

Étui briquet Line 2
Line 2 lighter case 
7,2 x 4,6 x 1,5 cm

183070
Cuir noir / Black leather

Étui briquet Line 2
Line 2 lighter case 
7,2 x 4,6 x 1,5 cm
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Étui MiniJet / Minijet lighter case
6 x 4 x1,5 cm

Étui Briquet Slim 7 / Slim 7  lighter case
7 x 3,5 x1,2 cm

ÉTUI À BRIQUET / LIGHTERS CASES

183051
Cuir bleu / Blue leather

183053
Cuir jaune / Yellow leather

183063
Cuir bleu / Blue leather

183052
Cuir orange / Orange leather

183060
Cuir noir / Black leather 

183050
Cuir noir / Black leather 

NEWNEW

NEW NEW NEWBEST
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LINE D

ÉTUI À CIGARES / CIGARES CASES

183002
Étui à cigare simple

single cigar case
Cuir orange base métal

Orange leather metalic base
18 x 3,5 x 3 cm

183004
Étui à cigare simple

single cigar case
Cuir bleu base métal

Blue leather metalic base
18 x 3,5 x 3 cm

183003
Étui à cigare simple

single cigar case
Cuir gris base métal

Grey leather metalic base
18 x 3,5 x 3 cm

183000
Étui à cigare simple

single cigar case
Cuir noir base métal

Black leather metalic base
18 x 3,5 x 3 cm

183011
Étui à cigares double / double cigar case

Cuir marron base métal
Brown leather metalic base

18 x 6 x 3 cm

183012
Étui à cigares double / double cigar case

Cuir orange base métal
Orange leather metalic base

18 x 6 x 3 cm

183010
Étui à cigares double / double cigar case

Cuir noir base métal
Black leather metalic base

18 x 6 x 3 cm
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ÉTUI À CIGARES / CIGARES CASES

183014
Étui à cigares double / double cigar case

Cuir bleu base métal
Blue leather metalic base

18 x 6 x 3 cm

183013
Étui à cigares double / double cigar case

Cuir gris base métal
Grey leather metalic base

18 x 6 x 3 cm

183021
Étui à cigares triple / Triple cigar case

Cuir marron base métal
Brown leather metalic base

18 x 8 x 3 cm

183020
Étui à cigares triple / Triple cigar case

Cuir noir base métal
Black leather metalic base

18 x 8 x 3 cm 

183023
Étui à cigares triple / Triple cigar case

Cuir bleu base métal
Blue leather metalic base

18 x 8 x 3 cm 

NEWNEWNEW NEW

NEWBESTBESTBESTBEST
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LINE D

183030
Étui paquet de cigarettes à rabat
Case for cigarette pack with flap

Cuir noir
Black leather
10 x 6,5 x 3 cm

183033
Étui paquet de cigarettes à rabat
Case for cigarette pack with flap

Cuir bleu
Blue leather

10 x 6,5 x 3 cm

183040
Étuis Cigarillos
Cigarillos Case

Cuir noir base métal
Black leather metalic base

10 x 8 x 1,5 cm

ÉTUI À CIGARETTES / CIGARILLOS
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180125*
Line D marron / brown

Étui pour Iqos / Iqos case
10 x 5,5 x 2,5 cm

180048*
Line D noir / black

Kit voyage pour pour Iqos / Iqos travel kit
23 x 13 x 2,5 cm

180025*
Line D Noir / Black

Étui pour Iqos / Iqos case
10 x 5,5 x 2,5 cm

180925*
Line D Bleu / Navy blue

Étui pour Iqos / Iqos case
10 x 5,5 x 2,5 cm

Jusqu’à épuisement du stock / Within the limits of available stocks
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Fidèle à sa tradition d’excellence et 
d’innovation, S.T. Dupont enrichit sa collection 
de maroquinerie avec une nouvelle gamme au 
design fin et épuré.
Cette collection répond parfaitement à 
la demande d’une clientèle toujours plus 
exigeante qui recherche un design à la pointe de 
l’innovation avec un maximum de fonctionnalités 
pour un usage quotidien.

Ce design minimaliste est fabriqué à partir des 
plus belles peaux. La fabrication de tous les 
produits a été affinée et optimisée en ne gardant 
que les fonctionnalités essentielles.
Cette collection bicolore, disponible dans un 
cuir souple est réhaussée d’un embossage 
délicat sur chaque produit.

Avec une épaisseur de seulement 8mm pour 
le portefeuille 7 cartes de crédit, la collection 
Line D Slim s’inscrit dans la lignée des produits 
technologiques extra plats.
D’autres modèles de petite maroquinerie 
viennent compléter cette collection : un porte-
monnaie, porte-clés, et un organizer plat.

Un porte–document extra plat et un 
conférencier sont également proposés.

Une gamme d’accessoires complète la 
collection avec un étui à briquet Ligne 2 et une 
pochette pour tablettes. 

Faithful to its tradition of excellence and 
innovation, S.T. Dupont is enriching its collection 
of leather goods with a new slim collection.

This collection is dedicated to younger & 
demanding clientele looking for sleek design, 
functionality and everyday use products. 

Its minimalist design is made from the highest 
quality of leather; construction of all items 
has been slimmed-down and optimized to the 
essential features.
This bi color collection, available in supple 
leather is enhanced with a delicate embossing 
on each item.

With only 8 mm thick for the 7CC wallet, the 
line D slim collection enters the world of ultra-
thin technology products. 
The small leather goods range completes this 
collection with a coin purse, key holder or 
travel wallet.

An extra slim document holder and a business 
pouch are also available.

A range of accessories completes the collection 
with a pouch for our Iconic Line 2 lighter and a 
travel case for tablets.

LINE D SLIM

LI
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SL
IM
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LINE D SLIM

185200
Line D Slim gris-bleu / Line D slim grey-blue

Porte-documents plat
Flat document holder

37 x 34 x 4,5 cm

185000
Line D Slim noir-bleu / Line D slim black-blue

Porte-documents plat
Flat document holder

37 x 34 x 4,5 cm

185100
Line D Slim marron-bleu / Line D slim brown-blue

Porte-documents plat
Flat document holder

37 x 34 x 4,5 cm

PORTE-DOCUMENTS / DOCUMENT HOLDERS
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LINE D SLIM

185300
Line D Slim bleu clair  -  bleu foncé / Line D slim bleu - dark blue

Porte-documents plat
Flat document holder

37 x 34 x 4,5 cm

185400*
Line D Slim bleu - orange / Line D slim blue - orange

Porte-documents plat
Flat document holder

37 x 34 x 4,5 cm

NEWNEW

PORTE-DOCUMENTS / DOCUMENT HOLDERS

185001
Line D Slim noir-bleu / Line D slim black-blue

Pochette
Pouch

37,4 x 25,5 x 1,5 cm

185101
Line D Slim marron-bleu / Line D slim brown-blue

Pochette
Pouch

37,4 x 25,5 x 1,5 cm

POCHETTES / POUCHES

*Disponible à partir du 1er Juillet 2019  / Available from July1st 2019 
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LINE D SLIM

185002
Line D Slim noir-bleu / Line D slim black-blue

Confériencier zippé
Zippered conference Pad

35,5 x 25,5 x 3,2 cm

184005
Line D Slim noir-bleu / Line D slim black-blue

Étui tablette
Tablet case

33,4 x 16,7 cm

CONFERENCIER, ÉTUI / CONFERENCE PAD, CASE

184003
Line D Slim noir-bleu / Line D slim black-blue

Organizer plat
Flat organiser
23,5 x 13 cm

184103
Line D Slim marron-bleu / Line D slim brown-blue

Organizer plat
Flat organiser
23,5 x 13 cm

PORTEFEUILLES LONGS / LONG WALLETS
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PORTEFEUILLES LONGS / LONG WALLETS

184203
Line D Slim gris-bleu / Line D slim grey-blue

Organizer plat
Flat organiser
23,5 x 13 cm

184303
Line D Slim bleu clair - bleu foncé / Line D slim blue - dark blue

Organizer plat
Flat organiser
23,5 x 13 cm

184403*
Line D Slim bleu - orange / Line D slim blue - orange

Organizer plat
Flat organiser
23,5 x 13 cm

NEW

*Disponible à partir du 1er Juillet 2019  / Available from July1st 2019 

NEW
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LINE D SLIM

184200
Line D Slim gris-bleu / Line D slim grey-blue

Porte-billets 7 cartes de crédit
7 credit cards holder

9 x 11,5 cm

184300
Line D Slim bleu clair - bleu foncé / Line D slim blue - dark blue

Porte-billets 7 cartes de crédit
7 credit cards holder

9 x 11,5 cm

184400*
Line D Slim bleu - orange / Line D slim blue - orange

Porte-billets 7 cartes de crédit
7 credit cards holder

9 x 11,5 cm

184000
Line D Slim noir-bleu / Line D slim black-blue

Porte-billets 7 cartes de crédit
7 credit cards holder

9 x 11,5 cm

184100
Line D Slim marron-bleu / Line D slim brown-blue

Porte-billets 7 cartes de crédit
7 credit cards holder

9 x 11,5 cm

NEW

PORTE BILLETS / BILLFOLD

*Disponible à partir du 1er Juillet 2019  / Available from July1st 2019 
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184104
Line D Slim marron - bleu / Line D slim brown - blue

Étui briquet Ligne 2
Line 2 lighter case

6,4 x 4,2 cm

184001
Line D Slim noir-bleu / Line D slim black-blue

Porte monnaie et une carte de crédit
Coin purse & one credit card holder

11 x 7 cm

184101
Line D Slim marron-bleu / Line D slim brown-blue

Porte monnaie et une carte de crédit
Coin purse & one credit card holder

11 x 7 cm

NEW

PORTE MONNAIE / COIN PURSE

ÉTUI / CASE

184002
Line D Slim noir-bleu / black-blue 

Porte monnaie et porte clés
Coin purse & key ring

11 x 7 cm

184004
Line D Slim noir-bleu / Line D slim black-blue

Étui briquet Ligne 2
Line 2 lighter case

6,4 x 4,2 cm

NEW
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CASUAL ÉLÉGANCE
La collection Line D soft Diamond est une des 
dernières collections de la maison S.T. Dupont, 
plus souple, plus décontractée tout en restant 
hautement raffinée. Cette collection complète 
la gamme Line D et propose des accessoires 
adaptés à un style de vie plus contemporain. 
Pour cette nouvelle ligne, S.T. Dupont utilise 
un procédé unique de tannage du cuir à la 
poudre de Diamant, signature de la Maison 
depuis 1929. Ce cuir très spécial confère à la 
peau une souplesse étonnante, tout en faisant 
preuve d’une résistance inégalable. 

Cette ligne existe en cuir lisse ou grainé et 
s’enrichit de nouveaux modèles très utiles au 
quotidien : un porte-ordinateur ultra plat conçu 
pour s’adapter aux accessoires technologiques, 
un sac à dos élégant et fonctionnel ainsi 
qu’un sac shopping. Une gamme de petite 
maroquinerie vient compléter cette collection 
avec différentes fonctions telles que porte 
carte, portefeuille et organizer.

Une ligne qui répond parfaitement aux attentes 
quotidiennes de l’homme urbain et actif.

CASUAL ELEGANCE
Line D Soft Diamond collection is one of the 
last leather goods collection of the House, 
softer & casual but ultra-chic.

This collection extends the line D range with 
accessories to match the pace of contempo-
rary lifestyles.

For the new edition, S.T. Dupont has once 
again used the unique diamond-powder 
leather tanning process that has been our si-
gnature since 1929, on a very contemporary 
grained leather. This distinctive process gives 
the leather amazing shine and resistance.

This line is available in smooth or grained 
leather and a up to the moment new models 
such as an ultra-flat laptop holder which has 
been adapted for today’s technological ac-
cessories, a stylish practical backpack and 
a tote. A range of small leather accessories 
completes the collection such as credit cards 
holder, billfold and flat organizer…

A collection which is perfectly suited to the 
need of active, cosmopolitan urbanite men.

LINE D SOFT DIAMOND
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LINE D SOFT DIAMOND GRAINED

PORTE-DOCUMENTS / DOCUMENT HOLDER

181255
Line D Diamant Souple grainé / Line D Soft Diamond grained 

Porte-documents et ordinateur / Laptop and doc holder 
Bandoulière assortie inclue / Matching shoulder strap included

42 x  31 x 11 cm

LINE D SOFT DIAMOND

181205SS
Line D Diamant Souple / Line D Soft Diamond

Porte-documents et ordinateur
Laptop and document holder

Bandoulière assortie inclue / Matching shoulder strap included 
42 x 31 x 11 cm

BEST

181254
Line D Diamant Souple grainé / Line D Soft Diamond grained 

Porte-documents plat / Flat document holder
36,5 x 25,5 x 5 cm

BEST

181274
Line D Diamant souple grainé bleu marine /

Line D Soft diamond grained navy blue 
Porte-documents plat / Flat document holder

36,5 x 25,5 x 5 cm
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LINE D SOFT DIAMOND

181271
Line D Diamant souple grainé bleu marine / Line D Soft diamond grained navy blue

Serviette 1 soufflet / One gusset Briefcase
36 x 28 x 7 cm

SERVIETTE / BRIEFCASE

SACS DE VILLE / CITY BAGS

181256
Line D Diamant Souple grainé / Line D Soft Diamond grained 

Petit sac zippé / Small zippered bag
16 x 24 x 4 cm

181258
Line D Diamant Souple grainé / Line D Soft Diamond grained 

Sac shopping vertical / Vertical shopping bag 
35 x  32 x10 cm

181257
Line D Diamant Souple grainé / Line D Soft Diamond grained 

Sac à dos / Backpack
30 x 40 x 9 cm
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LINE D SOFT DIAMOND
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PORTEFEUILLES / BILLFOLDS

180262
Line D Diamant Souple grainé / 

Line D Soft Diamond grained 
Portefeuille 8 cartes de crédit / Billfold 8 credit cards holder  

9,5 x 12 cm

180260
Line D Diamant Souple grainé / 

Line D Soft Diamond grained
Portefeuille 6 cartes de crédit / Billfold 6 credit cards 

8,7 x 11 cm

Protection RFID contre le vol des données encodées dans les cartes de crédit, carte d’identité et passeports / Antitheft RFID protection of the encoded datas in credit cards, ID card and passports.

BEST
180270

Line D Diamant Souple grainé bleu marine
Line D Soft Diamond grained navy blue

PORTFEUILLES LONGS / LONG WALLETS

ÉTUIS / CASES

180261
Line D Diamant Souple grainé / 

Line D Soft Diamond grained 
Étui cartes de crédit / Credit cards holder 

8 x 10 cm

180263
Line D Diamant Souple grainé / 

Line D Soft Diamond grained 
Portefeuille long 13 cartes de crédit / Long wallet 13 credit cards 

19 x 9,5 cm

180271
Line D Diamant souple grainé bleu marine /

Line D Soft diamond grained navy blue
Étui cartes de crédit / Credit cards holder

8 x 10 cm

180264
Line D Diamant Souple grainé / 

Line D Soft Diamond grained 
Portefeuille vertical 7 cartes de crédit / Vertical billold 7 credit cards

9 x 13 cm



Collection Internationale • Page 80

ICONIC

LE COMPAGNON IDEAL DE VOS VOYAGES

Pour célébrer les 145 ans de la maison, 
S.T. Dupont propose la collection Iconic.

La collection en toile de coton huilée, toujours 
contrastée d’un cuir végétal, se décline en 
deux couleurs : beige et bleu. Des finitions or 
vieilli donnent un look vintage à chacun des 
modèles et la toile est habillée d’une ceinture 
« bleu, blanc, rouge » qui rappelle l’identité 
française de la maison. 

Légère et facile à transporter, cette 
collection dédiée au voyage comprend un sac 
de voyage, un sac week-end, un messenger 
et un porte-documents.

Iconic, le compagnon idéal pour un style à la 
fois élégant et décontracté.

 
 
 
 
 

YOUR WEEKEND COMPANION
FOR NEW JOURNEYS

On the occasion of 145Th anniversary of the brand, 
S.T. Dupont has designed the Iconic collection that 
any traveler would want to carry. It portrays Casual 
Chic style for today’s elegant travellers who love to 
explore the world. 

All the collection is made of oiled cotton canvas 
available in two colours, beige and grey, with 
different shades of contrasting leather. Antic gold 
coloured fittings with cognac leather that gives an 
ultimate vintage look to each model and a tricolour 
band, hallmark of S.T. Dupont brand - recalls the 
French identity.

Lightweight and easy to carry, this collection is 
highly dedicated to travel with a duffle bag, cosy 
bag, and messenger or document holder.
 
Iconic collection is the ideal companion for an 
elegant and casual look.

IC
ON

IC

ICONIC

VOYAGE / TRAVEL

191300
Sac de voyage / Duffle bag
Toile beige et cuir cognac

Bandoulière ajustable assortie incluse
Beige canvas and cognac leather

 Matching  removable shoulder strap included
30x 53 x 24 cm

191310
Sac de voyage / Duffle bag

Toile grise et cuir bleu
Bandoulière ajustable assortie incluse

Grey canvas and blue leather 
 Matching  removable shoulder strap included

30x 53 x 24 cm
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ICONIC

VOYAGE / TRAVEL

191301
Sac de voyage cosy / Cosy bag

Toile beige et cuir cognac
Bandoulière ajustable assortie incluse

Beige canvas and cognac leather
 Matching  removable shoulder strap included

26 x 45 x 22,5 cm

191311
Sac de voyage cosy / Cosy bag

Toile grise et cuir bleu
Bandoulière ajustable assortie incluse

Grey canvas and blue leather 
 Matching  removable shoulder strap included

26 x 45 x 22,5 cm

PORTE-DOCUMENTS / DOCUMENT HOLDER

191302
Porte-documents / Document holder

Toile beige et cuir cognac
Bandoulière ajustable assortie incluse

Beige canvas and cognac leather 
Matching  removable shoulder strap included

42 x 31 x 9 cm

SAC DE VILLE / CITY BAG

191303
Sac messenger / Messenger bag

Toile beige et cuir cognac
Beige canvas and cognac leather

26,5 x 36,5 x 8 cm

191321**
Sac cosy sneaker / Cosy sneaker bag

Toile blanche et cuir bleu
Bandoulière bleue ajustable assortie incluse

White canvas and blue leather
Blue removable shoulder strap included

26 x 51 x 22,5 cm

191331**
Sac cosy sneaker / Cosy sneaker bag

Toile bleue et cuir bleu
Bandoulière bleue ajustable assortie incluse

Blue canvas and blue leather
Blue removable shoulder strap included

26 x 51 x 22,5 cm

ICONIC

VOYAGE / TRAVEL
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NEW NEW

191351*
Sac cosy  / Cosy bag

Feutrine Bleue et cuir marron
Bandoulière ajustable assortie incluse

Blue felt and brown leather
Removable shoulder strap included

26 x 45 x22.5 cm

191361*
Sac cosy  / Cosy bag

Feutrine grise et cuir noir
Bandoulière ajustable assortie incluse

Grey felt and black  leather
Removable shoulder strap included

26 x 45 x 22.5 cm

*Disponible à partir du 1er Juillet 2019  / Available from July1st 2019 - **Jusqu’à épuisement du stock  /  Within the limits of available stocks 

NEW NEW

Photo ci-dessus non contractuelle , la photo peut différer des produits réels /  
Non contractual picture, may differ from actual products



L’ART DE L’ÉCRITURE



THE ART OF WRITING
L’ART DE L’ÉCRITURE
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So much more than a mere writing 
instrument, the pen resembles a 

gem that carries within it all the 
memories of an entire life. Developed by 

the very best master goldsmiths and master 
lacquerers, S.T. Dupont pens meet the demands 

of connoisseurs with consummate skill. 

With the beauty of their lines, the precious nature of 
their materials, the accuracy instilled by their weight, and 
the suppleness of their handling - more than ever before, 
these are exceptional objects destined to give pleasure to 
their users. Fashioned from metal to give superior strengh, 
the S.T. Dupont pen takes shape in the hands of our master 
craftsmen over the course of 150 separate processes. The 
metalwork, the application of the lacquer, and the combi-
nation of exceptional materials are the result of invaluable 
know-how handed down from generation to generation. 

The nib is subject to meticulous attention: in solid gold, 
each nib is handcrafted and polished by our Master 
Craftsman giving a superlative quality to writing. 

Symbols of elegance and culture, these pens have been 
part of the French luxury tradition cultivated by 
S.T. Dupont since 1872. As a result, they celebrate 
beautifully an art of living that is also the art of writing...the 
story of your life.

Plus qu’un simple instrument 
d’écriture, le stylo s’approprie à la 
manière d’un bijou qui porterait en lui 
toute la mémoire d’une vie. Elaborés par 
les plus grands Maîtres orfèvres et Maîtres 
laqueurs, les stylos S.T. Dupont se plient avec 
talent aux exigences des connaisseurs.

Beauté des lignes, préciosité des matières, justesse du 
poids, souplesse du maniement : ils se présentent plus que 
jamais comme des objets d’exception voués à être utilisés 
avec plaisir. Façonné dans le métal pour une grande solidité, 
l’Instrument à Ecrire S.T. Dupont prend forme entre les mains 
de nos Maîtres artisans au cours de 150 opérations. Le travail 
du métal, l’application de la laque, la combinaison de matériaux 
d’exception, sont le résultat de précieux savoir-faire transmis 
de génération en génération.

La plume, en elle-même, est l’objet d’une attention extrême : 
en or massif, elle est méticuleusement travaillée et polie à la 
main par un Maître artisan pour une qualité d’écriture optimale.

Symboles d’élégance et de culture, les stylos S.T. Dupont 
s’inscrivent dans cette tradition du luxe à la française 
cultivé par la Maison depuis 1872. Ils célèbrent ainsi de 
la plus belle des manières un art de vie qui est aussi un 
art...d’écrire sa vie.



Collection Internationale • Page 88

NEW LINE D

LINE D, LE NOUVEAU STYLO S.T. DUPONT, 
L’ECRITURE PAR EXCELLENCE 

Le nouveau stylo Line D s’exprime par le 
signe fort de la maison sur l’agrafe du stylo : 
le Blason. Il évoque 145 ans de patrimoine 
émotionnel et générationnel et souligne la 
persistance de valeurs. Le Blason révèle 
pleinement la perfection du travail du 
Maître laqueur au sein de la maison. Par 
son sublime effet loupe, le D symbole de la 
maison vient signer le haut du stylo pour une 
reconnaissance immédiate.

La sonorité nette et rassurante de 
l’encliquetage associée à la douceur du 
mouvement, qui fait écho au célèbre 
« cling » du briquet, est un autre signe de 
reconnaissance fort de la marque.

Fort de son savoir-faire, S.T. Dupont a créé 
cette nouvelle ligne de stylo intemporelle aux 
proportions généreuses et affirmés, au poids 
juste et rassurant, permettant une parfaite prise 
en main.
Façonnée dans le métal dans le respect de la 
tradition S.T. Dupont, la collection Line D garantie 
l’excellence  en se parant de matériaux nobles : 
l’or jaune, le palladium ou la laque naturelle. Pour 
offrir  l’excellence chaque stylo est assemblé, 
poli à la main et se pare des matières les plus 
précieuses dans les ateliers de Faverges.

Pour un confort d’écriture optimale, S.T. Dupont 
propose cette nouvelle ligne en taille large et 
medium et en fait  l’accessoire indispensable au 
quotidien. Sa plume en or massif de 14 carats 
est finement gravée du blason. Un magnifique 
encrier avec un large choix de couleurs complète 
ce nouvel univers d’instrument à écrire. 

THE NEW LINE D PEN BY S.T.DUPONT, THE EX-
CELLENCE IN WRITING

The new Line D is characterized by a strong 
brand recognition with the blazon signature on 
the clip. It signs 145 years of pride and family 
story of S.T.Dupont and stands as the corporate 
seal. The blazon also highlights the lacquer know 
how of the brand. The top of the pen has been 
reworked to magnify the D of S.T.Dupont with a 
beautiful loop effect for immediate recognition.

Referring to the famous cling of the S.T.Dupont 
lighter, the distinctive sound of the cap clicking 
on the pen when closed and also when opened, is 
a strong and unique brand recognition.

Its curved shape and soft lines provide a simple, 
timeless elegance. With divine proportions and best-
in-class well-balanced design to provide the best 
writing comfort when held in hand. The new line D 
pen guarantees the best quality with a pen crafted 
from brass for the best durability, The product is 
100% hand crafted in France with the precious 
materials – palladium, gold, natural lacquer .

The line D pen is available in two sizes medium 
& large to combine writing comfort with any 
life style. The 14K rhodium-plated gold nib is 
delicately engraved with the blazon. The universe 
is created with writing instruments and a new ink 
bottle (with various ink colors).

NEW LINE D  MEDIUM

Laque naturelle / Natural lacquer

Laque naturelle noire    
Palladium
Black natural lacquer    
Palladium

410100M - Stylo plume Fountain pen

Plume Or massif 14K
14K solid gold nib

Bloc plume
Nib set

EF 040586
F 040587
M 040588
B 040589

Laque naturelle noire    
Palladium
Black natural lacquer    
Palladium

412100M -  Convertible roller

Laque naturelle noire    
Palladium
Black natural lacquer    
Palladium

415100M -  Bille Ball point

Laque naturelle noire    
Palladium
Black natural lacquer    
Palladium

416100M -  Mine Pencil

Étuis stylo voir page 110 / Pen cases see page 110
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NEW LINE D  MEDIUM

Laque naturelle / Natural lacquer

Étuis stylo voir page 110 / Pen cases see page 110

Orfèvre    
Palladium
Goldsmith    
Palladium

415103M  - Bille ball point 

412103M -  Convertible roller

410103M - Stylo plume Fountain pen

Plume Or massif 14K
14K solid gold nib

Bloc plume
Nib set

EF 040586
F 040587
M 040588
B 040589
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NEW LINE D  MEDIUM

Laque naturelle / Natural lacquer
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Étuis stylo voir page 110 / Pen cases see page 110

Laque naturelle bleue     ,   
Guilloche sous laque
Blue natural lacquer,
Guilloche under lacquer
Palladium

415104M  - Bille ball point 

412104M -  Convertible roller

410104M - Stylo plume Fountain pen

Plume Or massif 14K
14K solid gold nib

Bloc plume
Nib set

EF 040586
F 040587
M 040588
B 040589

Laque naturelle noire     ,   
Palladium
Black natural lacquer,
Palladium

415108M  - Bille ball point 

412108M -  Convertible roller

410108M - Stylo plume Fountain pen

Plume Or massif 14K
14K solid gold nib

Bloc plume
Nib set

EF 040586
F 040587
M 040588
B 040589

Laque naturelle blanc nacré     ,   
Or jaune
Pearl white natural lacquer,
Yellow gold

415109M  - Bille ball point 

412109M -  Convertible roller

410109M - Stylo plume Fountain pen

Plume Or massif 14K
14K solid gold nib

Bloc plume
Nib set

EF 040590
F 040591
M 040592
B 040593

Laque naturelle noire    
Or jaune
Black natural lacquer    
Yellow gold

415101M  - Bille ball point 

412101M -  Convertible roller

410101M - Stylo plume Fountain pen

Plume Or massif 14K
14K solid gold nib

Bloc plume
Nib set

EF 040590
F 040591
M 040592
B 040593

Laque naturelle noire    
Poudre d’argent
Black natural lacquer    
Silver powder
Palladium

415102M  - Bille ball point 

412102M -  Convertible roller

410102M - Stylo plume Fountain pen

Plume Or massif 14K
14K solid gold nib

Bloc plume
Nib set

EF 040586
F 040587
M 040588
B 040589



Laque naturelle / Natural lacquer

Étuis stylo voir page 110  / Pen cases see page 110

Laque naturelle / Natural lacquer

Étuis stylo voir page 110 / Pen cases see page 110

Paris Collection 
Laque naturelle bleue-grise
Blue-grey natural lacquer
Palladium

415114M** - Bille ball point

412114M** - Convertible roller

410114M** - Stylo plume Fountain pen

Plume or massif 14K  
14K solid gold nib

Bloc plume
Nib set

EF 040586
F 040587
M 040588
B 040589

NEW

* Disponible à partir du 1er Mai 2019 / Available from May 1st 2019   ** Disponible à partir du 1er Juin 2019 / Available from June 1st 2019
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NEW LINE D  MEDIUM

Laque naturelle bleue    
Or jaune
Blue natural lacquer    
Yellow gold

415111M  - Bille ball point

412111M -  Convertible roller

410111M - Stylo plume Fountain pen

Plume Or massif 14K
14K solid gold nib

Bloc plume
Nib set

EF 040590
F 040591
M 040592
B 040593

NEW

Laque naturelle noire 
Palladium
Black natural lacquer
Palladium

415110M - Bille ball point

412110M - Convertible roller

410110M - Stylo plume Fountain pen

Plume Or massif 14K  
14K solid gold nib

Bloc plume
Nib set

EF 040586
F 040587
M 040588
B 040589

NEW
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NEW LINE D  MEDIUM

Laque naturelle noire
Palladium
Black natural lacquer
Palladium

415113M - Bille ball point

412113M - Convertible roller

410113M - Stylo plume Fountain pen

Plume or massif 14K  
14K solid gold nib

Bloc plume
Nib set

EF 040586
F 040587
M 040588
B 040589

NEW

Atelier collection
Laque naturelle bronze 
Bronze natural lacquer
Or jaune / Yellow Gold

415107M* - Bille ball point

412107M* - Convertible roller

410107M* - Stylo plume Fountain pen

Plume Or massif 14K  
14K solid gold nib

Bloc plume
Nib set

EF 040590
F 040591
M 040592
B 040593

NEW
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NEW LINE D  LARGE
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Atelier collection
Laque naturelle bleue 
Blue natural lacquer
Or jaune / Yellow Gold

415105L - Bille ball point

412105L - Convertible roller

410105L - Stylo plume Fountain pen

Plume Or massif 14K  
14K solid gold nib

Bloc plume
Nib set

EF 040582
F 040583
M 040584
B 040585

Atelier collection
Laque naturelle marron foncé
Dark brown natural lacquer
Or jaune / Yellow Gold

415106L - Bille ball point

412106L - Convertible roller

410106L - Stylo plume Fountain pen

Plume or massif 14K  
14K solid gold nib

Bloc plume
Nib set

EF 040582
F 040583
M 040584
B 040585

Étuis stylo voir page 110 / Pen cases see page 110

Laque naturelle / Natural lacquer

Laque naturelle noire    
Palladium
Black natural lacquer    
Palladium

410100L - Stylo plume Fountain pen

Plume Or massif 14K
14K solid gold nib

Bloc plume
Nib set

EF 040578
F 040579
M 040580
B 040581

Laque naturelle noire    
Palladium
Black natural lacquer    
Palladium

412100L -  Convertible roller

Laque naturelle noire    
Palladium
Black natural lacquer    
Palladium

415100L  - Bille ball point

Laque naturelle / Natural lacquer

Laque naturelle noire    
Or jaune
Black natural lacquer    
Yellow gold

415101L  - Bille ball point

412101L -  Convertible roller

410101L - Stylo plume Fountain pen

Plume Or massif 14K
14K solid gold nib

Bloc plume
Nib set

EF 040582
F 040583
M 040584
B 040585

Étuis stylo voir page 110 / Pen cases see page 110



LA PRÉCISION

Le stylo le plus performant et le plus précis de 
sa génération. Conçu comme un véritable objet 
technologique, à l’image d’un avion de chasse, 
son design dynamique, nerveux et élégant le 
rend à la fois contemporain et masculin.

Sa conception inédite et unique associe une 
armature en métal injecté haute précision 
finition palladium, à un corps composite à 
base de fibre de carbone.

Jamais un stylo ne vous aura procuré une 
sensation de glisse et de vitesse aussi intense. 
Le stylo Défi séduira par son écriture nette, 
précise et fluide.

The highest-performing and most precise pen 
of its generation. Designed as a truly sophis-
ticated object, like a fighter jet, its dynamic, 
vigorous and elegant design makes it both 
contemporary and masculine at the same time.

Its innovative and unique construction com-
bines a high precision injected metal frame, 
finished in palladium, and a carbon fiber body. 

Never before has a pen provided you with such 
an intense and rapid gliding sensation. The Défi 
pen will delight you with its clear, precise and 
fluid writing.
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DÉFI

Étuis stylo voir page 110 / Pen cases see page 110

Composite
Palladium

405674 - Bille Ball point

BEST BEST

Finitions
Finishes

Composite 
Gun metal

405707 - Bille Ball point

Cuir perforé noir
Black Perforated leather
Palladium

405716  - Bille Ball point

Collection Internationale • Page 99

DÉFI 

DÉ
FI

Étuis stylo voir page 110 / Pen cases see page 110

Finitions
Finishes

Cuir perforé
Perforated leather
Palladium
Camel / Camel

405715 - Bille Ball point

Inox
Stainless steel
Palladium

405722 – Stylo bille Ball point

Composite
Palladium

405723 – Stylo bille Ball point



LE RAFFINEMENT

Fidèle à sa philosophie d’excellence cultivée 
depuis 1872, S.T. Dupont a imaginé « Liberté » 
une nouvelle ligne d’instruments à écrire, 
contemporaine et élégante, totalement dédiée 
aux femmes.

La rondeur des extrémités, soulignée par un 
corps élancé, légèrement conique, illustre 
les parfaites proportions d’un objet à la 
sensualité racée.

L’élégant contraste des matières, le palladium 
et la laque, corrobore l’extrême finesse des 
détails que dévoile la ligne Liberté. le haut 
du capuchon, parfaitement facetté tel un 
diamant taillé en brillant, porte le sceau de 
la marque. L’agrafe également facettée pare 
le stylo d’un éclat fascinant.

REFINEMENT

Faithful to its philosophy of excellence 
cultivated since 1872, S.T. Dupont has 
created “Liberté” a new collection of writing 
instruments devoted entirely to women.

The rounded ends, emphasized by a slen-
der, slightly cone-shaped body, illustrate the 
perfect proportions of an object imbued with 
noble sensuality. 

The beautiful contrasting materials, palladium 
and lacquer, highlight the exquisitely refined 
details of the Liberté line. The top of the cap, 
perfectly faceted like a brilliant cut diamond, 
bears the seal of the brand. The faceted clip 
decorates the pen with a touch of sparkle.
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LIBERTÉ

Étuis stylo voir page 110 / Pen cases see page 110

Laque naturelle / Natural lacquer

Finitions
Finishes

Laque naturelle noire
Black natural lacquer
Palladium

462674 - Convertible roller

Laque naturelle noire
Black natural lacquer
Palladium

465674 - Bille Ball point

Laque naturelle noire
Black natural lacquer 
Palladium

460674 - Stylo plumeFountain pen

Plume Or massif 14K  
14K solid gold nib

Nib set
EF 040540

F 040541
M 040542
B 040543

BEST

Laque naturelle  blanche nacrée
Pearly white natural lacquer
Palladium 

465600 - Bille Ball point 

462600 - Convertible roller

Laque naturelle  Bleue nacrée
Pearly blue natural lacquer
Palladium 

465017 - Bille Ball point

462017 - Convertible roller
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LIBERTÉ

Finitions
Finishes

Étuis stylo voir page 110  / Pen cases see page 110

Laque naturelle / Natural lacquer

BEST
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PARFAITE PROPORTION. 
FLUIDITE D’ÉCRITURE 

LE NOUVEAU STYLO S.T. DUPONT : D-INITIAL
Pour l’histoire, en 1973, Jackie Kennedy 
affectionnait tellement son briquet qu’elle 
demande que lui soit fabriqué un stylo assorti. 
La maison suggère alors de reprendre  
l’entraineur de son briquet pour en faire le 
corps d’un stylo. Aujourd’hui en hommage au 
premier stylo «  le Classique », S.T. Dupont 
présente un tout nouveau modèle d’instrument 
à écrire plus contemporain, répondant à 
l’exigence des hommes et des femmes 
d’aujourd’hui. Il s’inspire parfaitement de 
l’esthétique de son glorieux aîné et se décline 
en bille, roller et stylo plume.

UNE SIGNATURE TOUT EN FINESSE
Façonné dans le métal avec un corps aux 
courbes généreuses et arrondies, le Stylo D- 
Initial  offre une parfaite une prise en main. 
L’agrafe articulée et estampillée du Blason 
D de S.T. Dupont  s’insère facilement et pré-
serve vos poches au quotidien. Le stylo bille 
offre une fluidité d’écriture et séduira par la 
netteté de son trait faisant de toute signa-
ture un moment unique.

UN CHOIX DE TONALITÉ 
SELON VOTRE HUMEUR
Les instruments à écrire se déclinent dans 
un large choix de couleurs: noir, noir mat, 
bleu et chrome.

PERFECT PROPORTION. 
PERFECT HANDFEEL

THE NEW D-INITIAL BY S.T. DUPONT. THE 
ORIGINAL, REINVENTED
Jackie Kennedy loved her Dupont lighter so 
much that in 1973 she ordered a matching pen. 
So S.T. Dupont hit on the idea of reproducing the 
roller of the lighter as the body of a pen. Another 
Dupont icon was born: the “Classique”. Today, 
in a tribute to the classic original, S.T. Dupont 
presents the new D-Initial pen: reimagined writing 
instruments for today’s men and women style. 
This entirely new modern has been inspired by 
the timeless style of its predecessor and will be 
available in ballpoint, roller and fountain pen.

ROLLERBALL OR BALLPOINT, 
WITH SIGNATURE SMOOTHNESS
The cylindrical body falls naturally to hand, perfectly 
weighted and proportioned to rest confidently 
on the page. Forged from brass for a metallic thrill.
The articulated clip of the pen makes carrying 
it a pleasure, whilst replacing the cap delivers a 
satisfying click that delights the senses. Topped 
off by a stylish flourish: S.T. Dupont’s D blazon, 
proud on the clip. 
Within the ballpoint, an ultraglide refill gives 
your handwriting an assertive tone that swishes 
smoothly across any document, making every 
signature a work of art. 

A CHOICE OF TONES TO MATCH YOUR MOOD
The writing instruments are availble in a large 
combination of colours: black, matt black, blue 
and chrome.
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D-INITIAL

Collection Internationale • Page 105

D-
IN

IT
IA

L



Finitions
Finishes

Noir & chrome
Black & chrome

265200 - Bille Ball point

Noir & chrome
Black & chrome

260203 - Stylo plume Foutain pen

Noir & chrome
Black & chrome

262200 - Convertible roller

Collection Internationale • Page 106

D-INITIAL

Étuis stylo voir page 110  / Pen cases see page 110
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D-INITIAL

Étuis stylo voir page 110 / Pen cases see page 110

Finitions
Finishes

Noir & doré
Black & golden

265202 - Bille Ball point

Noir & doré
Black & golden

260205 - Stylo plume Foutain pen

Noir & doré
Black & golden

262202 - Convertible roller
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Finitions
Finishes

Chrome

265201 - Bille Ball point

Noir & chrome
Black & chrome

260204 - Stylo plume Foutain pen

Noir & chrome
Black & chrome

262201 - Convertible roller

D-INITIAL
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Étuis stylo voir page 110 / Pen cases see page 110

Finitions
Finishes

Blanc nacré et doré
Pearly white & golden

265206-Bille Ball point

262206 - Convertible roller

Orange & chrome
Orange & chrome

265209 -Bille Ball point 

262209 - Convertible roller

Noir mat & chrome
Matt black & chrome

265207 -Bille Ball point 

262207 - Convertible roller

Bleu & chrome
Blue & chrome

265205 -Bille Ball point 

262205 - Convertible roller

D-INITIAL
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NEW

Étuis stylo voir page 110  / Pen cases see page 110
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ACCESSORIES

180016
Line D Noir / Black

Fourreau 1 stylo / Pen slot
16 x 3,5 cm

ÉTUIS STYLOS / PEN CASES

180017
Line D Noir / Black

Étui 1 stylo / Simple pen case
16 x 3,5 x 2 cm

180095
Line D Noir profond / Deep black

Motif pointe de feu / Fire head pattern
Étui 1 stylo / Simple pen case

16 x 3,5 x 2 cm

190414
Atelier Bleu nuit / Midnight blue

Étui 1 stylo / Simple pen case
16 x 3,5 x 2 cm

190404
Atelier Tabac / Tobacco

Étui 1 stylo / Simple pen case
16 x 3,5 x 2 cm

ENCRES / INK

       Encre en flacon / Ink bottles
Bleu royal	 Royal blue 	 x6 	 040159
Noir intense	 Intense black 	 x6 	 040160
Coffret découverte de 5 encriers     Box of mixed colours inkbottle           x5	 040161

	 Cartouches d’encre / Ink cartridges

Stylos plume / Fountain pens
OLYMPIO – DÉFI – LIBERTÉ – NÉO-CLASSIQUE – CLASSIQUE 2 – D.LINK / CAPRICE
FIDELIO – ELLIPSIS – MON DUPONT - LINE D - STREAMLINER-R - NEW LINE D - D INITIAL
Boîte de 6 cartouches Noire 	 Box of 6 Black cartridges 	 x10 	 040110
Boîte de 6 cartouches Bleu royal 	 Box of 6 Royal blue cartridges 	 x10 	 040112
Boîte de 6 cartouches Turquoise 	 Box of 6 Turquoise cartridges 	 x10 	 040364
Boîte de 6 cartouches Rouge 	 Box of 6 Red cartridges 	 x10 	 040362
Boîte de 6 cartouches Vert 	 Box of 6 Vert cartridges 	 x10 	 040363

	 Piston / Convertor	 x10 	 408812
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REFILLS 

Note : Toutes les recharges pour instruments à écrire sont vendues par lot de 10 recharges/boîte, sauf pour le mécanisme Mini Olympio (référence 408811), Jet 8 Pen (références : 040351,040352,040353,040354,040355,040356,040357,040350) et pour l’encre en flacon (références : 040156, 040157).

Note: All the Refills for Writing Instruments are sold in boxes of 10 refills per box, except for the Mini Olympio - Lady propelling pencil mechanism (reference 408811), Jet 8 Pen (reference 040351,040352,040353,040354,040355,040356,040357,040350) and the ink bottles (reference 040156, 040157).
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Note : Toutes les recharges pour instruments à écrire sont vendues par lot de 10 recharges/boîte, sauf pour le mécanisme Mini Olympio (référence 408811), Jet 8 Pen (références : 040351,040352,040353,040354,040355,040356,040357,040350) et pour l’encre en flacon (références : 040156, 040157).

Note: All the Refills for Writing Instruments are sold in boxes of 10 refills per box, except for the Mini Olympio - Lady propelling pencil mechanism (reference 408811), Jet 8 Pen (reference 040351,040352,040353,040354,040355,040356,040357,040350) and the ink bottles (reference 040156, 040157).

REFILLS 

	 STYLOS-BILLE / BALL POINT PENS

OLYMPIO – NÉO-CLASSIQUE – CLASSIQUE 2 – D.LINK / CAPRICE
FIDELIO – ELLIPSIS – MONTPARNASSE – GATSBY – MON DUPONT
Fine bleue 	 Blue fine 	 x10 	 040870
Fine noire 	 Black fine 	 x10 	 040871
Médium bleue 	 Blue medium 	 x10 	 040850
Médium noire 	 Black medium 	 x10 	 040851

MINI LIBERTÉ – MINI OLYMPIO – LADY – DÉFI MULTIFONCTION
Médium bleue	 Blue medium 	 x10 	 040770
Médium noire 	 Black medium 	 x10 	 040771

DÉFI – LIBERTÉ – LINE D - STREAMLINER-R - D-INITIAL - NEW LINE D
Médium bleue 	 Blue medium 	 x10 	 040853
Médium noire 	 Black medium 	 x10 	 040854
Medium rose	 Pink medium	 x7	 040358
Medium rouge 	 Red medium	 x7	 040359  
Medium vert	 Green medium	 x7	 040360  
Medium turquoise 	 Turquoise medium  	 x7	 040361

ROLLER CONVERTIBLE / CONVERTIBLE ROLLER

OLYMPIO – DÉFI – LIBERTÉ – NÉO-CLASSIQUE LARGE – CLASSIQUE 2 – D.LINK / CAPRICE - FIDELIO
ELLIPSIS – MONTPARNASSE – GATSBY – MON DUPONT - LINE D - STREAMLINE-R - NEW LINE D -  D INITIAL
	 Recharges roller / Roller ball refills
Médium bleue 	 Blue medium 	 x10 	 040840
Médium noire 	 Black medium 	 x10 	 040841

	 Recharges feutre / Fiber tip refills
Fine bleue 	 Blue fine 	 x10 	 040820
Fine noire 	 Black fine 	 x10 	 040821
Médium bleue 	 Blue medium 	 x10 	 040830
Médium noire 	 Black medium 	 x10 	 040831

	 Recharges bille jumbo / Ball point refills jumbo
Médium noire 	 Black medium 	 x10 	 040861
Jusqu’à épuisement du stock / Within the limits of available stocks

NÉO-CLASSIQUE PRÉSIDENT
	 Recharges roller mini / Mini roller ball refills
Médium noire 	 Black medium 	 x10 	 040843
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REFILLS 

Note : Toutes les recharges pour instruments à écrire sont vendues par lot de 10 recharges/boîte, sauf pour le mécanisme Mini Olympio (référence 408811), Jet 8 Pen (références : 040351,040352,040353,040354,040355,040356,040357,040350) et pour l’encre en flacon (références : 040156, 040157).

Note: All the Refills for Writing Instruments are sold in boxes of 10 refills per box, except for the Mini Olympio - Lady propelling pencil mechanism (reference 408811), Jet 8 Pen (reference 040351,040352,040353,040354,040355,040356,040357,040350) and the ink bottles (reference 040156, 040157).
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	 STYLOS-MINE / PROPELLING PENCILS

OLYMPIO – NÉO-CLASSIQUE – CLASSIQUE 2 – D.LINK / CAPRICE
FIDELIO – ELLIPSIS
Mine 0,5 mm 	 0,5 mm lead 	 x10 	 040202
Mine 0,7 mm 	 0,7 mm lead 	 x10 	 040203

CLASSIQUES (antérieur à 1999 / previous to 1999)

MONTPARNASSE
5 Mines HB (0,7 mm) + 2 gommes 	 5 leads (0,7 mm) + 2 rubbers 	 x10 	 040200
5 Mines HB (0,5 mm) + 2 gommes 	 5 leads (0,5 mm) + 2 rubbers 	 x10 	 040201

DÉFI MULTIFONCTION
5 recharges - bille (noir, bleu, 	 5 refills - ball point (black,

rouge), surligneur, stylet 	 blue, red), highlighter, stylus 	 x10 	 040208

12 mines (0,7 mm) 	 12 leads (0,7 mm) 	 x10 	 040205

5 gommes 	 5 rubbers 	 x10 	 040207

LIBERTÉ – LINE D
12 mines (0,7 mm) 	 12 leads (0,7 mm) 	 x10 	 040205

5 gommes 	 5 rubbers 	 x10 	 040207

MINI OLYMPIO
	 Mécanisme mine 	 Propelling pencil mechanism 	 x5 	 408811

12 mines (0,7 mm) 	 12 leads (0,7 mm) 	 x10 	 040205

5 gommes 	 5 rubbers 	 x10 	 040206



L’ART DU FEU



THE ART OF FIRE
L’ART DU FEU
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Over time, the S.T. Dupont lighter, 
the emblematic product of the famous 

house, has become a cult object passed 
down from generation to generation.

TRADITIONAL LIGHTERS WITH A YELLOW FLAME:
In 1941, S.T. Dupont created the first luxury lighter. 

Practical and sophisticated, it was also synonymous 
with elegance thanks to its pure lines, its fine materials 
and its reassuring, satisfying weight. From the body to 
the tank, S.T. Dupont lighters are fashioned entirely 
from a block of solid brass resulting in a hard-wearing 
object that can withstand the test of time. Those lighters 
are technically advanced products ensuring maximum 
reliability: the production of a single lighter requires no 
fewer than 70 components, 600 operations, and 300 
quality control tests. Production time for a lighter is 4 
to 5 months.This precious object is adorned with silver, 
gold, palladium or lacquer.

INNOVATION WITH TORCH FLAME LIGHTERS:
In its constant quest for innovation, S.T. Dupont launched 
a new line of torch flame lighters in 2000; light and 
ergonomic ensuring efficient lighting in all circumstances. 
S.T. Dupont created also the torch lighter in the same 
body as traditional lighter dedicate to cigar smokers.

Produit emblématique de la 
marque, le briquet S.T. Dupont est 
devenu, au fil du temps, un véritable 
objet culte, se transmettant de génération 
en génération.

BRIQUETS TRADITIONNELS À FLAMME JAUNE : 
En 1941, S.T. Dupont crée le premier briquet de luxe : 
objet fonctionnel et technique, mais également véritable 
symbole d’élégance, avec ses lignes épurées, la noblesse 
de ses matériaux, son poids juste et rassurant. Entièrement 
façonnés, du corps au réservoir, à partir d’un bloc de 
métal, les briquets S.T. Dupont résistent, à l’épreuve du 
temps. Ces produits extrêmement techniques garantissent 
une fiabilité maximum: pas moins de 70 composants, 
600 opérations et 300 contrôles qualité sont nécessaires 
à la fabrication d’un briquet qui nécessite un délai de 4 à 
5 mois. Précieux il se pare d’argent, d’or, de palladium 
ou de laque.

INNOVATION AVEC LES BRIQUETS TRADITIONNELS 
À FLAMME TORCHE :
Dans un souci permanent d’innovation, S.T. Dupont a 
lancé en 2000 une nouvelle ligne de briquets à flamme 
torche, légers, ergonomiques et permettant un allumage 
efficace en toute circonstance.
S.T. Dupont propose également une ligne dédiée aux 
fumeurs de cigares  avec une offre plus classique.
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LE GRAND S.T. DUPONT

LE PREMIER BRIQUET DE LUXE DOTÉ D’UN 
SYSTEM DE DOUBLE ALLUMAGE PERMETTANT 
DEUX TYPES DE FLAMMES

Depuis plus de 75 ans, S.T. Dupont n’a cessé 
de réinventer l’Art du Feu. En 2016, S.T. Dupont 
introduisait le premier briquet à complication, en
2017 la Maison enrichit sa collection de briquet 
de luxe en créant le premier Briquet de luxe doté 
d’une système de double allumage  permettant 
deux types de flammes: une flamme jaune et une 
flamme torche : Le Grand S.T. Dupont. 

Ce briquet, légèrement plus large que le Ligne 2 
se range facilement dans une poche. La flamme 
jaune permet un allumage du cigare tout en
douceur tandis que la flamme torche puissante 
et uniforme permet un allumage efficace en 
toutes circonstances. Le changement de flamme 
est réalisé simplement en poussant l’entraineur 
vers le haut.

Le briquet Le Grand S.T. Dupont Dancing 
Flame est une récente addition à la famille Le 
Grand. En poussant l’entraineur vers le haut 
la flamme douce s’élève comme en lévitation 
et se transcende en une flamme puissante en 
suspension dans l’air, dansant au grès du vent – 
d’où son nom : Dancing Flame.

Une collection 100% française aux lignes 
épurées et parée de matériaux précieux comme 
le palladium, l’or ou la laque naturelle. 

THE FIRST LUXURY LIGHTER WITH
DUAL IGNITION SYSTEM THAT ALLOWS TWO 
KINDS OF FLAME

Since more than 75 years S.T.Dupont has been a 
pioneer in reinventing “The Art of Fire”. After the 
invention of the world’s first complication lighter, 
the Maison has outpaced its expertise by creating 
the world’s first ever lighter with dual ignition 
system that ignites two kinds of flames – Soft 
double flame and Torch flame – “Le Grand S.T. 
Dupont”.

Le Grand S.T. Dupont, a bit larger than Line 2 
lighter and can fit perfectly in your pocket. The 
Soft double flame gently heats your cigar while the 
Torch flame helps to light it in
a perfect circle. This can be achieved in a simple 
and easy gesture by pushing the roller up.
 
The Le Grand S.T. Dupont Dancing Flame is the 
latest addition to the family of Le Grand. At the push 
of the roller, the soft flame elevates and levitates 
to  transcend into a powerful, floating flame in the 
air dancing to the wind, hence its name: Dancing 
Flame.
 
It is hand-crafted in France with precious materials 
using the mysterious know-how of natural 
lacquering and guilloche techniques.
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DANCING FLAME

NEW

023018
Dancing Flame Orfèvre  / Goldsmith

Palladium

023017
Dancing Flame Orfèvre  / Goldsmith

Or jaune / Yellow gold

Recharge / refill	              Pierre / Flint

Brûleur cigares / Cigars burner

088148V : Kit d’entretien Ligne 2 / Ligne 2 maintenance kit

Étuis Briquet voir page 160-161 / Lighter cases see page 160-161

NEW



Finitions

Finishes

023010
Laque naturelle noire

Palladium
Black natural lacquer    

Palladium

Recharge / refill	              Pierre / Flint

Laque naturelle / Natural lacquer	 Brûleur cigares / Cigars burner

088148V : Kit d’entretien Ligne 2 / Ligne 2 maintenance kit

Étuis Briquet voir page 160-161 / Lighter cases see page 160-161
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LE GRAND S.T. DUPONT
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LE GRAND S.T. DUPONT

Finitions

Finishes

Finitions

Finishes

023012
Laque naturelle marron  Sun Burst

Or jaune
Sun burst brown natural lacquer

Yellow gold

023014
Brossé

Palladium
Brushed

Palladium

023011
Orfèvre

Palladium
Goldsmith
Palladium

Recharge / refill	              Pierre / Flint

Laque naturelle / Natural lacquer	 Brûleur cigares / Cigars burner

088148V : Kit d’entretien Ligne 2 / Ligne 2 maintenance kit

Étuis Briquet voir page 160-161 / Lighter cases see page 160-161

023013
Laque naturelle bleu Sun Burst

Palladium
Sunbrust blue natural lacquer

Palladium
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L’ÉLÉGANCE

Le briquet S.T. Dupont par excellence, avec
son fameux « cling » à l’ouverture, signe de
reconnaissance parmi les initiés.

L’harmonie de ses proportions fait de lui le
plus universel des briquets S.T. Dupont.

Une collection aux lignes épurées, habillée 
de matériaux nobles et dotée d’une 
double flamme.

ELEGANCE

The S.T. Dupont lighter is excellence without 
equal, with is famous “cling” when opened 
instantly recognized by those in the know.

Its harmonious proportions make it the most 
universal S.T. Dupont product of all.

A collection with pure lines dressed in noble 
materials and endowed with a double flame 
cigar burner.

Collection Internationale • Page 122

LIGNE 2 LIGNE 2
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Finitions
Finishes

Finitions
Finishes

016184
Argent
Silver

016817
Argent
Silver

016066
Palladium

Brûleur cigares / Cigars bumer

Recharge Ligne 2 / Ligne 2 refill	              Pierre / Flint

Étuis Briquet voir page 160-161 / Lighter cases see page 160-161

BEST

016404
Palladium brossé

Brushed palladium

BEST

LI
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016623
Palladium

016253
Palladium
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LIGNE 2

Brûleur cigares / Cigars bumer

Recharge Ligne 2 / Ligne 2 refill	              Pierre / Flint

Étuis Briquet voir page 160-161 / Lighter cases see page 160-161

016264
Palladium

016319
Palladium

016275*
Palladium

NEW NEW

016827
Or jaune

Yellow Gold

016284
Or jaune

Yellow Gold

016254
Or jaune

Yellow Gold
Finitions
Finishes

Finitions
Finishes

BEST

016433
Or jaune

Yellow Gold

016265
Or jaune

Yellow Gold

LIGNE 2
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Brûleur cigares / Cigars burner

Recharge Ligne 2 / Ligne 2 refill	              Pierre / Flint

Étuis Briquet voir page 160-161 / Lighter cases see page 160-161

016424
Or rose

Pink Gold

BEST

LI
GN

E 
2 

*Disponible à partir du 1er Juin 2019  /  Available from June 1st 2019 

027002KR
Chrome

000430 - Recharge / Refill                         

PORTE-CLÉS BRIQUET / KEY RINGS LIGHTER
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LIGNE 2

016746
Laque naturelle noire 
Black natural lacquer

Palladium

016496
Laque naturelle Bleue 
Blue natural lacquer
Or rose / Pink Gold

016296
Laque naturelle noire
 Black natural lacquer

Palladium

016884
Laque naturelle noire
Black natural lacquer
Or jaune / Yellow Gold

Finitions
Finishes

Finitions
Finishes

BEST
BEST

Laque naturelle / Natural lacquer	  Brûleur cigares / Cigars burner

Recharge Ligne 2 / Ligne 2 refill	              Pierre / Flint

Étuis Briquet voir page 160-161 / Lighter cases see page 160-161

LIGNE 2
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Laque naturelle / Natural lacquer	  Brûleur cigares / Cigars burner

Recharge Ligne 2 / Ligne 2 refill	              Pierre / Flint

Étuis Briquet voir page 160-161/ Lighter cases see page 160-161

016252
Laque naturelle bleue     / Guilloche sous laque
Blue natural lacquer / Guilloche under lacquer

Palladium

016381
Laque naturelle Bleue 
Blue natural lacquer

Or jaune / Yellow Gold

016380
Laque naturelle noire
 Black natural lacquer

Palladium

LI
GN

E 
2 

NEW NEW
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LIGNE 2 ATELIER S.T. DUPONT

016126
Laque naturelle  marron foncé

Dark brown natural lacquer
Or jaune  / Yellow gold  

Finitions
Finishes

Finitions
Finishes

016134
Laque naturelle  bleu marine

Navy blue natural lacquer
Or jaune  / Yellow gold  

BEST

016304*  
Laque naturelle bronze
Bronze natural lacquer 
Or jaune  / Yellow gold  

016301 
Laque naturelle bleue
Blue natural lacquer 

Palladium

NEW

LIGNE 2 PRESTIGE COLLECTION
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Brûleur cigares / Cigars burner

Recharge Ligne 2 / Ligne 2 refill	              Pierre / Flint

Étuis Briquet voir page 160-161 / Lighter cases see page 160-161

016953 “QUADRILLE”
Or blanc massif 18 carats
18-carat white solid gold

016951 “QUADRILLE”
Or jaune massif 18 carats
18-carat yellow solid gold

Finitions
Finishes

Finitions
Finishes

LI
GN

E 
2 

*Disponible à partir du 1er Mai 2019  /  Available from May 1st 2019 

Laque naturelle / Natural lacquer	  Brûleur cigares / Cigars burner

Recharge Ligne 2 / Ligne 2 refill	              Pierre / Flint

Étuis Briquet voir page 160-161 / Lighter cases see page 160-161
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Soixante-quinze ans exactement après l’invention 
par S.T. Dupont du premier briquet à essence de 
luxe, la Maison française célèbre cet anniversaire 
par le lancement d’un nouveau modèle de briquet 
à gaz au style résolument contemporain et pro-
posé à un prix accessible.

UN HOMMAGE SANS AMBAGE AU CÉLÈBRE 
MODÈLE DE 1941 :
Le briquet Initial affiche fièrement sa filiation 
avec le modèle révolutionnaire créé en 1941 par 
S.T. Dupont pour honorer une commande spé-
ciale du Maharadjah de Patiala, surnommé « le 
Magnifique ». Ce nouveau modèle parfaitement 
contemporain s’inspire de l’esthétique indémo-
dable de son glorieux aînée, devenu une référence 
pour les aficionados de la Maison. Il en reprend en 
particulier le chapeau, les coins arrondis et l’en-
traîneur guilloché afin de prolonger parfaitement 
l’esthétique épurée de son corps de laiton.

UN DUPONT SANS AUCUN DOUTE :
Le nouveau modèle Initial s’inscrit dans la droite 
lignée des briquets emblématiques de la Mai-
son. Soixante-quinze ans après la création par 
S.T. Dupont du briquet à essence de luxe qui al-
lait lui être associé pour la postérité, ce nouveau 
« porte-flamme » affiche tous les signes qui font 
qu’on reconnaît un « Dupont » : sa forme paral-
lélépipédique, la parfaite harmonie de son corps 
façonné par les orfèvres de Faverges, sa gestuelle 
d’allumage bien particulière, un son cristallin à 
l’ouverture ainsi que la signature sonore « cling», 
parfaitement identifiable à S.T. Dupont.

UN LUXE D’ORFÈVRE :
Sobre mais authentiquement élégant, compact 
et agréable à tenir dans le creux de la main et 
à manipuler, ce nouveau briquet S.T. Dupont 
incarne un luxe essentiel et sensuel, loin de 
l’affectation et du show-off mais avec la haute 
exigence de qualité « made in France » d’une 
Maison fondée en 1872.

Le Briquet Initial à double flamme est disponible 
en 2 décors différents, ligne verticale ou quadrillé, 
en bronze doré ou bronze blanc.

 

Exactly seventy-five years after S.T. Dupont 
invented the first luxury petrol lighter, the fa-
mous Maison is celebrating the anniversary 
with the launch of a new gas lighter model 
that has a resolutely contemporary style and 
an affordable price tag.

AN EMPHATIC TRIBUTE TO THE FAMOUS 
1941 MODEL:
The Initial lighter proudly displays its affilia-
tion with the revolutionary model that was 
created by S.T. Dupont in 1941, for a special 
commission from the Maharaja of Patiala, 
who was known as “The Magnificent”. This 
entirely modern new model has been ins-
pired by the timeless style of its celebrated 
predecessor, which went on to become a re-
ference for S.T. Dupont aficionados. In parti-
cular, it features the guilloche cap, rounded 
corners and roller, in perfect keeping with its 
sleek brass body.

UNMISTAKEABLY DUPONT:
The new Initial has no trouble taking its place 
in the long line of iconic S.T. Dupont lighters. 
Seventy-five years after S.T. Dupont created the 
first luxury petrol lighter, which would forever 
be associated with the brand, this new “flame 
holder” bears all the hallmarks of a “Dupont”: 
the parallelepipedal shape, the perfect com-
bination of the body shaped by the Faverges 
silversmiths, the unique lighting action crys-
tal-clear ring of the lighter cap when it is ope-
ned and the instantly recognizable S.T. Dupont 
cling!

A LUXURY MASTERPIECE:
Understated yet unquestionably elegant, 
compact and pleasant to hold, this new 
S.T. Dupont lighter embodies essential and 
sensual luxury, far from flashy yet crafted to 
the high quality standards of a French firm 
founded in 1872.

The Initial double flame lighter is available in two 
different designs, vertical lines or squares, in gilt 
bronze or white bronze.

INITIAL
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INITIAL

020803B
Bronze Doré

Golden Bronze 

020801B
Bronze Doré

Golden Bronze

020800B
Bronze Blanc
White Bronze

Étuis Briquet voir page 160-161 / Lighter cases see page 160-161

020802B
Bronze Blanc
White Bronze

020804B
Bronze Blanc brossé

White Bronze brushed

020805B
Bronze Blanc
White Bronze

Recharge / refill	              Pierre / Flint

Brûleur cigares / Cigars burner
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LA BAGUETTE MAGIQUE S.T. DUPONT
CREATEUR DE MOMENTS
MAGIQUES LE PREMIER BRIQUET DE LUXE 
POUR VOTRE INTERIEUR.

Un nom évocateur de rêves, de magie dans un 
univers féminin. Un nom délibérément moins 
descriptif qui cède la place à des histoires et 
à des rêves. THE WAN    , Véritable révélateur 
d’un moment magique.

La Bougie ne symbolise plus seulement une 
source de chaleur mais le mystère, la joie, le 
plaisir partagé d’un moment de vie au sein de 
votre intérieur. 

S.T. Dupont enrichit sa collection de briquets 
de luxe avec le dernier né « THE WAN   ». Ce 
briquet exceptionnel, conçu après plus d’un an 
de consultation auprès des plus prestigieuses 
maisons de bougie, conçu comme une 
véritable baguette magique, ce merveilleux 
objet de design vous permet un allumage idéal 
aussi bien en intérieur qu’en extérieur de vos 
bougies. Véritable révélateur de moments 
inoubliables en famille et amis.

Extrême finesse de son design et ligne infinie, 
permettent d’utiliser THE WAN    pour toutes 
les occasions, même quand votre bougie 
préférée vient s’épuiser. Une pièce unique 
moderne et pratique, un parfait objet de 
décoration, orné de la laque naturelle S.T. 
Dupont qui viendra parfaire votre intérieur.

Condensé de technologie, THE WAN     fournit 
une flamme torche puissante et résistante à 
toutes les conditions extérieures pour allumer 
votre bougie.

Disponible en 6 couleurs, cette gamme 
colorée matchera parfaitement vos intérieurs 
et occasions moments afin de créer des 
instants uniques de vie.

THE WAN      , est une excellente idée pour vos 
cadeaux afin de ravir les amateurs de bougies.

THE MAGIC STICK BY S.T. DUPONT
CREATOR OF MAGICAL
MOMENTS THE FIRST LUXURY LIGHTER
FOR YOUR INTERIOR.

An evocative name of dreams and magic in 
a feminine universe. A deliberately less des-
criptive name that gives way to stories and 
dreams. THE WAN   , Real revelatory of a 
magic moment.

The candle symbolizes not only a source of 
heat but the mystery, the joy, the shared plea-
sure of a moment of life within your interior.

S.T. Dupont enriches his collection of luxury 
lighters with the latest born « THE WAN    » . 
This exceptional lighter, designed after more 
than a year of consultation with the most 
prestigious candle houses, designed as a real 
magic wand, this marvellous design object 
gives you ideal lighting both inside and out of 
your candles. True revealed of unforgettable 
moments with family, loved ones and friends.

Extreme finesse of its design and infinite line, 
allow to use THE WAN     for all occasions, 
even when your favourite candle is exhausted. 
A unique modern and practical piece, a perfect 
decorative object, adorned with the natural 
lacquer S.T. Dupont which will complete your 
interior.

Condensed in technology, THE WAN     provi-
des a powerful torch flame resistant to all out-
door conditions to light your candle.

Available in 6 colors, this colourful range will 
perfectly match your interiors and occasions 
moments to create unique moments of life.

THE WAN     is a great idea for your gifts to 
delight lovers of candles.
 

THE WAND
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Finitions 
Finishes

024005
Chrome

Noir
Black

024008
Doré brossé

Golden brushed

024007
Chrome brossé

Brushed chrome

024006
Doré
Gold

Blanc
White

THE WAN

Recharge / Refill                           

024010
Doré
Gold

Rouge
Red

024009
Chrome

Bleu
Blue

THE WAN

Recharge / Refill                           

* Photos non contractuelles, les photos peuvent différer des produits réels /  Non contractual pictures, may differ from actual products

005658*
Coffret cadeaux THE WAN      / 

THE WAN     gifting pack
2 bougies (Figues délice et Cuir Obscur),

support briquet & emplacement THE WAN    
2 candles (Sweet Fig & Obscure leather perfum), 

stand for lighter & space for THE WAN

BEST BEST
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LE BRIQUET DE LUXE LE PLUS FIN DU MONDE

Fidèle à sa tradition d’excellence et d’in-
novation, S.T. Dupont enrichit sa collection 
de briquets de luxe avec le nouveau SLIM 7 :  
Le  briquet de luxe le plus fin du monde.

Avec une épaisseur de seulement 7mm, le 
briquet SLIM 7 s’inscrit dans la lignée des  
produits technologiques extra-plats.
•	Son design très pur est particulièrement 
attractif pour les nouvelles générations de 
consommateurs. 
•	Sa légèreté (45 gr) et sa finesse procurent une 
parfaite prise en main et permettent de le glisser 
aisément dans toutes les poches et tous les sacs.

Condensé de technologie, le briquet SLIM 7 
fournit une flamme torche puissante et résis-
tante à toutes les conditions extérieures

Compagnon idéal du quotidien, tant pour les 
hommes que pour les femmes, le SLIM 7 est 
proposé dans une gamme de dix couleurs.

Le briquet SLIM 7, à n’en plus douter, est une 
excellente idée cadeau pour ravir les amateurs 
de beaux accessoires très fonctionnels !

THE WORLD’S SLIMMEST LUXURY LIGHTER

In keeping with its tradition of excellence and  
innovation, S.T. Dupont is expanding its collection 
of luxury lighters with the new SLIM 7: the world’s 
slimmest luxury lighter.

Only 7mm thick, the SLIM 7 enters the world of 
ultra-thin technology products.

•	 Its clean design is particularly attractive to a 
new generation of consumers;

•	Its light weight (45 grams) and slim form 
make it comfortable to hold and easy to slip into 
a pocket or handbag.

Packed with technology, the SLIM 7 lighter  
features a powerful, wind-resistant torch flame 
suitable for all conditions.

Practical for everyday use and suitable for 
both men and women, the SLIM 7 is available 
in a range of ten colours.

The SLIM 7 lighter is, without a doubt, a great 
gift idea for those who love accessories that 
combine design and functionality!

SLIM 7
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SLIM 7

Recharge / Refill                           

Étuis Briquet voir page 160-161 / Lighter cases see page 160-161  

088147V : Kit d’entretien MiniJet & Slim 7 / Slim 7 &MiniJet maintenance kit

Finition
Finishes
Couleur/Colour

Finition
Finishes
Couleur/Colour

027700
Chrome

Noir / Black

027701
Chrome brossé

Brushed chrome
Gris chrome / Chrome grey

027710
Chrome brossé / Brushed chrome

Noir mat / Matt black

BEST BEST

BEST

027713
Chrome

Gris chrome / Shiny chrome

027709
Chrome

Bleu / Blue

SL
IM

 7

027712
Gun metal brossé

Brushed gun metal
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SLIM 7

Finitions / Finishes
Couleur/Colour

Finitions
Finishes
Couleur/Colour

027711
Doré brossé 

Golden brushed

027721
Chrome 

Noir / black

027708
Doré / Golden
Noir / Black

027725
Doré / Golden

Nude / Nud

BEST

027707
Doré / Golden

Rouge lotus / Lotus red

027724
Doré / Golden
Rouge / Red
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SLIM 7

Finitions/Finishes
Couleur/Colour

Finitions/Finishes
Couleur/Colour

027727*
Chrome

Bleu / blue

027726*
Chrome

Blanc / white

027728*
Chrome

027731*
Chrome

Noir / black

Recharge / Refill                           

Étuis Briquet voir page 160-161 / Lighter cases see page 160-161  

088147V : Kit d’entretien MiniJet & Slim 7 / Slim 7 &MiniJet maintenance kit

Recharge / Refill                           

Étuis Briquet voir page 160-161 / Lighter cases see page 160-161  

088147V : Kit d’entretien MiniJet & Slim 7 / Slim 7 &MiniJet maintenance kit

NEWNEW

NEW NEW

*Disponible à partir du 1er Juin 2019  /  Available from June 1st 2019 

BEST
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Fidèle à sa tradition d’excellence et 
d’innovation, la Maison S.T. Dupont enrichit sa 
gamme de briquets de luxe avec un nouveau 
briquet électrique sans gaz, au design épuré 
et fin, pouvant être transporté partout. Le 
briquet peut être rechargé n’importe où et à 
n’importe quel moment de la journée comme 
votre téléphone portable.

Dans la lignée des produits technologiques, 
le briquet E-Slim est doté d’une résistance 
incandescente permettant un allumage 
efficace en toutes conditions. Facile à utiliser, 
il vous suffit d’ouvrir le chapeau du briquet et 
d’appuyer sur la gâchette afin que la résistance 
s’allume. La résistance peut être changée afin 
d’optimiser son utilisation.

Avec une épaisseur de seulement 9 mm, le 
briquet peut facilement se glisser dans la 
poche de votre jean ou tout simplement dans 
votre paquet de cigarette.

Compagnon idéal du quotidien, tant pour les 
hommes que pour les femmes, le briquet E-Slim 
est proposé dans une gamme de 3 couleurs.

Une innovation technologique proposée par S.T 
Dupont au design pur, élégant et fin.

S.T.Dupont, the French luxury brand has stepped 
in again to be one of the first to provide an 
innovative luxury electric lighter, with no gas, in 
an elegant slim shape that can be easily carried 
everywhere. The lighter can be charged anytime 
and anywhere just as your phone.

Packed with technology, the E-Slim lighter 
features an incandescent filament suitable for all 
conditions. Very convenient to use, you just need 
to open the cap and push on the trigger to light 
your lighter once charged. The filament can be 
changed to optimize its functionality.

The lighter is so thin (only 9mm thick) that it 
can fit in the smallest jeans pocket or into your 
cigarette case. 

Practical for everyday use and suitable for men 
and women, the E-Slim collection is available in 
a range of 3 colors.

A simply innovative technology in an elegant and 
slim shape is presented by S.T.Dupont.

E-SLIM

E-
SL

IM
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E-SLIM

Finitions
Finishes

Finitions
Finishes

027002E
Chrome

027009E*
Chrome brossé

Brushed chrome

027008E
Bleu
Blue

Chrome

027003E
Blanc
White

Chrome

027004E
Noir

Black    
Chrome

900151 : Filament E-slim - a l’unité / Filament E-Slim - a piece

NEWNEW

*Disponible à partir du 1er Juin 2019  /  Available from June 1st 2019 

BEST

BEST



LE NOUVEAU MINIJET DE S.T. DUPONT
Fun et pratique, dans une gamme de couleurs vives. 

La nouvelle forme, ronde et épurée, de MiniJet offre 
une agréable prise en main. La nouvelle ouie du 
briquet évoque la flamme, un symbole fort de la 
marque. La flamme torche moderne et puissante 
permet un allumage en toutes circonstances. Un 
accessoire utile et facile à utiliser au quotidien.
Une gamme colorée met en scène des décors 
fun et contemporains du noir profond au blanc 
polaire, avec des décors décalés comme la tête 
de mort. La couleur reste omniprésente dans la 
collection, du bleu caraïbes à l’orange corail.

Un briquet facile à utiliser au quotidien , toujours 
aussi exceptionnel avec ses  couleurs vives. 

Tout comme la génération « Y » qui possède ses 
propres caractéristiques, le nouveau MiniJet 
avec son condensé de supériorité joue le thème 
du divertissement et de la séduction.

MAXIJET

Plus masculin et dans des coloris plus 
classiques,il devient le compagnon idéal des 
fumeurs de cigares avec sa flamme torche 
puissante. Un design ergonomique et des courbes 
élancées caractérisent cette ligne contemporaine. 
Sa flamme torche moderne et puissante permet 
un allumage efficace en toutes conditions.

THE NEW MINIJET BY S.T. DUPONT 
Playful fun, in a range of fresh colours. 

Beyond the mechanism, the new miniJet delights 
the hand, with a fresh, rounded shape. Smooth 
sides ease into the fitted trigger with its famous 
signature. On the side, the air inlet gets a playful 
twist, in the shape of a naked flame. While the sides 
themselves are thicker, for greater resistance to 
the rough and tumble of everyday life. 
Colour options range from deepest black to polar 
white, cool and elegant, yet never losing its sense 
of style. Other colours include caribbean-blue and 
coral orange, plus the famous skull designs that 
infuse the miniJet with a shred of exotic menace. 

Power every day, fun forever, exceptional as 
always.

Just as the millennial generation has its own 
unique character, the new miniJet has the stren-
gth of personality to keep them entertained. 

MAXIJET 

More masculine and with classic colours, it is the 
perfect companion for cigar smokers thanks to its 
highly powerful torch flame. This contemporary 
line features an ergonomic design with slender 
curvers. The modern, powerful torch flame allows 
efficient lighting in all conditions.
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MINIJET & MAXIJET
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MINIJET

010504
Chrome brossé

Brushed chrome

010506
Chrome

Blanc
White

010505
Chrome
Rouge

Red

010501
Chrome

Noir
Black

010503
Chrome
Noir Mat

Matt black

010502
Chrome

Gris chrome
Chrome grey

Recharge / Refill                           

Étuis Briquet voir page 160-161 / Lighter cases see page 160-161

	

088147V : Kit d’entretien MiniJet & Slim 7 /  Slim 7 &MiniJet maintenance kit

Recharge / Refill                           

Étuis Briquet voir page 160-161 / Lighter cases see page 160-161

	

088147V : Kit d’entretien MiniJet & Slim 7 /  Slim 7 &MiniJet maintenance kit

010511
Chrome

Tête de mort noire / Black skull

010533
Chrome

Hawaï blanc / Hawaï White

010512
Chrome

Tête de mort blanche / White skull

010534
Chrome

Hawaï bleu / Hawaï Blue

010535
Chrome

Hawaï rouge / Hawaï Red

NEW NEW NEW
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MINIJET

BEST BEST
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MAXIJET

Recharge / Refill                           

Étuis Briquet voir page 160-161 / Lighter cases see page 160-161

020104N 
Chrome

Noir ténèbres / Black as night

020102N 
Chrome

Bleu nuit / Midnight blue

020003N
Chrome

Noir mat / Matt black

BEST BEST

020160N

Noir mat & rouge / Matt black & red

020144N 
Chrome

Brossé / Brushed

BEST
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020164N 
Chrome

Effet bleu sunburst
Blue sunburst effect

020107N 
Chrome

Gris chrome / Chrome grey

020165N
Chrome

Effet marron sunburst
Brown sunburst effect

MAXIJET

Recharge / Refill                           

Étuis Briquet voir page 160-161 / Lighter cases see page 160-161

020157N
Chrome

020163N 
Chrome

BEST
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AU-DELÀ DES LIMITES

S.T. Dupont continue d’innover et va au-delà 
des performances avec le nouveau briquet 
Défi Extrême.

Son design affirmé, dynamique et résolument 
masculin est un véritable symbole de 
performance. Sa conception inédite et 
unique associe un corps en métal injecté 
et une enveloppe de protection en matière 
semi-rigide hautement résistante. Son 
ergonomie intuitive et ses fonctionnalités 
tactiles en font « l’objet » du quotidien,  
efficace en toutes circonstances.

Sa flamme torche bleue, puissante et uniforme 
résiste aux vents les plus violents. Défi  
Extrême est efficace des températures les 
plus glaciales (-10°C) aux températures les 
plus chaudes (+45°C) et fonctionne à une  
altitude de plus de 3500m, là où d’autres  
briquets demeurent inefficaces.

BEYOND THE LIMITS

S.T. Dupont continues to innovate — developing 
a new lighter, Défi Extrême, with incomparable 
performances.

Its dynamic, distinguished and definitively 
masculine design makes Défi Extrême a true 
symbol of performance. Its innovative and 
unique construction combines a body with 
high-precision injected metal and a semi-
rigid matt-black jacket for protection. Its 
intuitive ergonomics and tactile features make 
Défi Extrême an everyday product, effective 
whatever the circumstances.

Its blue torch flame, powerful and uniform  
resists the most violent winds. Défi Extrême is 
effective from the iciest temperatures (-10°C) 
to the warmest (+45°C) and works at an 
altitude of more than 3500m, where other ligh-
ters become ineffective.
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DÉFI EXTRÊME
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DÉFI EXTRÊME

021400
Noir mat / Matt black

021401
Chrome

021403
Chrome / Chrome

Gris brossé / Brushed grey

021407
Vintage cuivre brossé 

Brushed copper vintage

021402
Rouge / Red

Recharge / Refill                            

Étuis Briquet voir page 160-161 / Lighter cases see page 160-161

BEST

BEST
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L’Univers du Cigare de la maison S.T. Dupont, 
la référence des connaisseurs ! 

En matière de cigares, S. T. Dupont se dis-
tingue par une remarquable tradition : celle 
de toujours produire les accessoires pour  
cigares les plus élégants et les plus raffinés. 

Avec le lancement de la collection « Univers 
Cigare », les artisans de S. T. Dupont unissent 
traditions intemporelles et technologie d’ex-
cellence afin de créer des accessoires pour 
cigares au design évocateur de la marque à 
l’attention des connaisseurs. Au sein de cette 
gamme de produit, S.T. Dupont rassemble 
enfin les accessoires luxueux qui accom-
pagnent le plaisir de savourer un bon cigare 
avec l’élégance et le chic parisiens inimitables. 

Depuis la splendeur du Le Grand Dupont 
jusqu’à l’élégance de la gamme Maxijet, la 
robustesse du briquet Défi Extrême et des 
accessoires fumeurs, cette ligne complète 
aisément le style de vie de ceux qui savent 
apprécier un bon cigare, et présente un attrait 
particulier pour les amateurs d’aujourd’hui. 
Pour enrichir cette collection distinguée,  
S. T. Dupont a sorti une série d’accessoires de 
luxe conçus pour toujours mieux savourer un 
bon cigare : des caves à cigares en bois et ha-
billage cèdre ou acajou, des cendriers en por-
celaine fine et des coupes cigares élégants. 
La collection comprend également des étuis 
à cigares simples, doubles et triples mixant 
une base métal et du cuir de vache bleu, gris, 
orange, marron ou noir. 

Alliant innovation et tradition, S. T. Dupont 
répond à la demande des connaisseurs d’au-
jourd’hui avec une collection conçue pour 
transcender l’expérience d’un bon cigare. 
 
 
 

The Cigar Universe from S.T. Dupont, the 
unique reference for cigar smokers
 
When it comes to cigars, S.T. Dupont’s outs-
tanding tradition of producing the most ele-
gant and refined of cigar accessories simply 
sets them apart. 

With the launch of the “Cigar Universe” col-
lection, S.T. Dupont artisans link their time-
less tradition with technical excellence to 
create signature cigar accessories designed 
for the true aficionado. The “Cigar Universe” 
from S.T. Dupont finally brings together a 
collection of luxurious smoking accessories 
that complement the pleasure of a fine cigar 
with inimitable Parisian style and elegance.

From the magnificence of Le Grand Dupont 
to the sleek Maxijet range and the robust Défi 
Extrême lighter and accessories, the Cigar 
Universe collection from S.T. Dupont effort-
lessly complements the lifestyle of those who 
appreciate a fine cigar, with a particular ap-
peal for today’s connoisseur. To complement 
this distinctive collection, S.T. Dupont has re-
leased a range of luxurious cigar accessories 
designed to maximize the enjoyment of a fine 
cigar: wood & cedar or mahogany veneer hu-
midors, ashtray in fine porcelain and sleek 
cigar cutter. The collection also includes 
distinctively elegant single, double and triple 
cigar and lighter cases in grey, blue, orange, 
brown or black cowhide leather. 

Bringing innovation to tradition, S.T. Dupont 
responds to the demands of today’s cigar 
connoisseurs with a collection designed to 
enhance the experience of enjoying a fine cigar.
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L’UNIVERS DU CIGARE
CIGAR UNIVERSE
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CIGAR UNIVERSE

001296
Cave à cigares (x75 cigares) / Humidor (x75 cigars)

Motif pointe de feu / Fire Head pattern
Bois et habillage acajou / Wood & Mahogany veneer

Noir / Black
34,5 x 24 x 15,6 cm

001297
Cave à cigares (x100 cigares) / Humidor (x100 cigars)

Bois et habillage cèdre / Wood & cedar veneer
41 x 25,7 x 15,5 cm

NEW

NEW
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001292
Cave à cigares / Humidor

Laque naturelle Bleue Sun Burst
Palladium

Sun Burst blue natural lacquer
Palladium

31 x 23,2 x 11,5 cm

001293
Cave à cigares / Humidor

Laque naturelle marron Sun Burst
Or Jaune

Sun Burst Brown natural lacquer
Yellow gold

31 x 23,2 x 11,5 cm

001295
Cave à cigares (x50 cigares) / Humidor (x50 cigars)
Bois et habillage acajou / Wood & Mahogany veneer

Noir mat / Matt black
21,8 x 13,2 x 31 cm

CIGAR UNIVERSE

Laque naturelle / Natural lacquer
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006049
Cendrier  / ashtray

Porcelaine blanche  / White porcelain
Motif pointe de feu  / Fire Head pattern

20 x 6,35 cm

006050
Cendrier  / ashtray

Porcelaine noire  / Black porcelain
Motif pointe de feu  / Fire Head pattern

20 x 6,35 cm

006048
Cendrier  / ashtray

Aluminium noir / Black aluminium
12 x 6,8 x 2,55 cm

006400 
Chrome

23 x 11,5 x 3 cm
Finitions / Finishes

MAXIJET CIGAR ACCESSORIES

NEWNEW

NEWNEW



MAXIJET CIGAR ACCESSORIES
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003265 
Chrome

Noir ténèbres / Black as night
4,6 x 1 x 7 cm

003266 
Chrome

Gris chrome / Chrome grey
4,6 x 1 x 7 cm

003260 
Chrome

Noir mat & rouge / Matt black & red
4,6 x 1 x 7 cm

003413
Chrome

Effet bleu sunburst / Blue sunburst effect
4,6 x 1 x 7 cm

003414
Chrome

Effet marron sunburst / Brown sunburst 
effect

4,6 x 1 x 7 cm

003257 
Chrome

4,6 x 1 x 7 cm

BEST BEST BEST

003410
Chrome

4,6x1x7 cm
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CIGAR ACCESSORIES

003150 
Chrome

Noir mat & rouge
Matt black & red

003263 
Chrome 

Gris chrome
Chrome grey

003262 
Chrome

Noir ténèbres
Black as night

CI
GA

RS

003411
Coupe cigare / Cigar cutter

Chrome
Noir / black



CIGAR UNIVERSE
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183002
Étui à cigare simple / single cigar case

Cuir orange base métal
Orange leather metalic base

18 x 3,5 x 3 cm

183004
Étui à cigare simple / single cigar case

Cuir bleu base métal
Blue leather metalic base

18 x 3,5 x 3 cm

183003
Étui à cigare simple / single cigar case

Cuir gris base métal
Grey leather metalic base

18 x 3,5 x 3 cm

183000
Étui à cigare simple / single cigar case

Cuir noir base métal
Black leather metalic base

18 x 3,5 x 3 cm

ÉTUI À CIGARES / CIGARS CASES

183011
Étui à cigares double / double cigar case

Cuir marron base métal
Brown leather metalic base

18 x 6 x 3 cm

183014
Étui à cigares double / double cigar case

Bleu marron base métal
Blue leather metalic base

18 x 6 x 3 cm

183012
Étui à cigares double / double cigar case

Cuir orange base métal
Orange leather metalic base

18 x 6 x 3 cm

183010
Étui à cigares double / double cigar case

Cuir noir base métal
Black leather metalic base

18 x 6 x 3 cm

183013
Étui à cigares double / double cigar case

Cuir gris base métal
Grey leather metalic base

18 x 6 x 3 cm

Collection Internationale • Page 157

CIGAR UNIVERSE

CI
GA

RS

BEST BEST BEST

NEW NEWNEWNEW



CIGAR UNIVERSE
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183021
Étui à cigares triple / Triple cigar case

Cuir marron base métal
Brown leather metalic base

18 x 8 x 3 cm

183020
Étui à cigares triple / Triple cigar case

Cuir noir base métal
Black leather metalic base

18 x 8 x 3 cm 

183023
Étui à cigares triple / Triple cigar case

Cuir bleu base métal
Blue leather metalic base

18 x 8 x 3 cm 

ÉTUI À CIGARES / CIGARS CASES
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CIGAR UNIVERSE

CI
GA

RS

183030
Étui paquet de cigarettes à rabat
Case for cigarette pack with flap

Cuir noir
Black leather

10 x 6,5 x 3 cm

183033
Étui à cigarettes / Cigarette pack case

Cuir bleu
Bue leather

10 x 6,5 x 3 cm

183040
Étuis Cigarillos
Cigarillos Case

Cuir noir base métal
Black leather metalic base

10 x 8 x 1,5 cm

ÉTUI À CIGARETTES / CIGARILLOS

BEST

NEW
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ACCESSORIES

180324
Contraste Noir / Black

Étui briquet / Lighter case 
L2 / Gatsby lighter case

7,2 x 4,6 x 1,5 cm

180096
Line D Noir profond / Deep black

Motif pointe de feu / Fire head pattern

180024
Line D Noir / Black

180124
Line D Marron / Brown

ÉTUIS BRIQUETS / LIGHTER CASES

183070
Cuir noir / Black leather

Étui briquet Line 2
Line 2 lighter case 
7,2 x 4,6 x 1,5 cm

183071
Cuir marron / Brown leather

Étui briquet Line 2
Line 2 lighter case 
7,2 x 4,6 x 1,5 cm

183073
Cuir bleu / Blue leather

Étui briquet Line 2
Line 2 lighter case 
7,2 x 4,6 x 1,5 cm
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ACCESSORIES

CI
GA

RS

Étui MiniJet / Minijet lighter case
6 x 4 x1,5 cm

 Etuis Briquets / Lighter cases  
Le Grand S.T. Dupont, Ligne 2, Ligne 2 torch, minijet, maxijet, Ligne 8, Slim 7 + Initial

7 x 4,5 x 1,5 cm

Étui Briquet Slim 7 / Slim 7  lighter case
7 x 3,5 x1,2 cm

183051
Cuir bleu / Blue leather

183053
Cuir jaune / Yellow leather

183063
Cuir bleu / Blue leather

183052
Cuir orange / Orange leather

183060
Cuir noir / Black leather 

183050
Cuir noir / Black leather 

ÉTUI À BRIQUETS / LIGHTERS CASES

BEST NEW

NEW NEW

NEWNEW
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REFILLS

À chaque ligne de briquets correspond une couleur de pierres et de gaz / Each lighter line has a corresponding colour of flints and gas

PRODUIT / PRODUCT	 PIERRES / FLINTS	 RECHARGES DE GAZ / GAS REFILLS

LIGNE 1	 Grand modèle / Large size	  x8 (boîte de 50 / box of 50)	  (boîte de 12 / box of 12)

LIGNE 1	 Petit modèle / Small size	  x8 (boîte de 50 / box of 50)	  (boîte de 12 / box of 12)

LIGNE INITIAL	  x8 (boîte de 50 / box of 50)	  (boîte de 12 / box of 12)

LE GRAND S.T. DUPONT	         x8 (boîte de 50 / box of 50)	              (boîte de 12 / box of 12)

LIGNE 2	 Petit modèle / Small size	         x8 (boîte de 50 / box of 50)	  (boîte de 12 / box of 12)

LIGNE 2	 	  x8 (boîte de 50 / box of 50)	  (boîte de 12 / box of 12)

GATSBY	 	  x8 (boîte de 50 / box of 50)	  (boîte de 12 / box of 12)

LIGNE 8	 	  x8 (boîte de 50 / box of 50)	  (boîte de 12 / box of 12)

LINE D	 	  x8 (boîte de 50 / box of 50)	  (boîte de 12 / box of 12)

MON DUPONT	  x8 (boîte de 50 / box of 50)	  (boîte de 12 / box of 12)

LIBERTÉ		  x8 (boîte de 50 / box of 50)	  (boîte de 12 / box of 12)

D-LIGHT	 	  x8 (boîte de 50 / box of 50)	  (boîte de 12 / box of 12)

URBAN	 	  x8 (boîte de 50 / box of 50)	  (boîte de 12 / box of 12)

SOUBRENY	  x8 (boîte de 50 / box of 50)	  (boîte de 12 / box of 12)

BRIQUET DE TABLE LONG  	  x8 (boîte de 50 / box of 50)	  (boîte de 12 / box of 12)
LONG TABLE LIGHTER

BRIQUET DE TABLE JÉROBOAM  	  x8 (boîte de 50 / box of 50)	  (boîte de 12 / box of 12)
JEROBOAM TABLE LIGHTER 

BRIQUET DE TABLE CYLINDRIQUE 	  x8 (boîte de 50 / box of 50)	  (boîte de 12 / box of 12)
CYLINDRICAL TABLE LIGHTER

LIGNE 2 LIBERTÉ	 —	  (boîte de 12 / box of 12)

LIGNE 2 TORCH	 —	  (boîte de 12 / box of 12)

MINIJET - MAXIJET & ULTRAJET	 —	               (boîte de 12 / box of 12)

DÉFI EXTRÊME	 —	  	        (boîte de 6 / box of 6)

SLIM 7	 	 —		         (boîte de 12 / box of 12)

THE WAND      	 —		         (boîte de 12 / box of 12)
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REFILLS

000600 

088147V
Kit d’entretien Minijet & Slim 7

Minijet & Slim 7 maintenance kit

900151
Filament E-slim - a l’unité
Filament E-Slim - a piece

088148V
Kit d’entretien Ligne 2

Ligne 2 maintenance kit

000433 000435 

000430 000431 

000434 

000432 

000650 

RE
FI

LS



L’ART DE LA SÉDUCTION



ART OF SEDUCTION
L’ART DE LA SÉDUCTION
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For almost forty years, S.T. Dupont 
has been dressing men with elegant 

belts and accessories.

Cufflinks, tie bars, money clips and key rings 
become precious jewels. Master craftsmen 

working with palladium, yellow or pink gold — on 
lacquer or silversmithed decors — produce exquisite 

work. These hand-polished, machined or crafted products 
are a statement of slender, pure, minimalist design.

S.T. Dupont also offers a wide range of belts, adorning all 
our classical and casual wear with extra style and elegance.

The search for perfection is found in the smallest details, 
making every belt unique.

Depuis près de 40 ans, 
S.T. Dupont propose des 
accessoires et des ceintures pour 
habiller l’homme avec élégance.

Boutons de manchette, pinces à cravate, pinces 
à billets et porte-clés se transforment en précieux 
bijoux. Un véritable travail d’orfèvre. Avec des finitions 
palladium, or jaune ou rose, sur des décors en laque ou 
orfèvre. Ces produits usinés ou frappés et polis à la main 
offrent un design effilé et pur, sobre et racé.

S.T. Dupont propose également un large assortiment de 
ceintures, pour orner avec style et élégance toutes les 
tenues, de la plus classique à la plus décontractée.

Le souci de la perfection se retrouve dans les moindres 
détails, pour faire de chaque ceinture un produit unique.
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CEINTURES EXOTIQUES
EXOTIC BELTS

L’ELEGANCE ULTIME POUR AGREMENTER 
SES TENUES AU GRE DE SES ENVIES

Fidèle à sa tradition ancestrale de maroquinier 
d’exception, S.T. Dupont propose une pres-
tigieuse collection de ceintures exotiques.

Réalisés dans les plus belles peausseries 
et enrichies de métaux précieux, ces pièces 
uniques témoignent de l’excellence des arti-
sans de la maison S.T. Dupont.

La collection se compose de 8 lanières en cuir 
de caïman aux couleurs intenses et de boucles 
au design contemporain  revêtues de palladium.

ULTIMATE ELEGANCE TO ENHANCE YOUR 
OUTFITS AS THE MOOD TAKES YOU

True to its tradition as an outstanding name in fine 
leather goods, S.T. Dupont proposes a prestigious 
collection of exotic belts.

These unique objects, made with the most 
beautiful leathers and embellished with 
precious metals, testify to the excellence of the 
craftsmen at S.T. Dupont.

The collection comprises eight intense colours 
of crocodile skin straps, assembled with a 
brass buckle and palladium finishes.

EX
OT

IC
 B

EL
TS

Collection Internationale • Page 169



Collection Internationale • Page 170

EXOTIC BELTS

CUIR CAIMAN / CAIMAN LEATHER 

Lanières ajustables : longueur 110 cm - largeur 35 mm / Adjustable straps: length 110 cm - width 35 mm

056143
Bleu Marine / Navy Blue

056142
Marron / Brown 

056140
Noir / Black

056141
Marron Foncé / Dark Brown

CUIR CAIMAN / CAIMAN LEATHER 

056145
Gris / Grey 

056144
Vert / Green
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EXOTIC BELTS

Lanières ajustables : longueur 110 cm - largeur 35 mm / Adjustable straps: length 110 cm - width 35 mm

056146
Rouge / Red

056147
Doré / Gold colour

EX
OT

IC
 B

EL
TS
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Bien plus qu’une ceinture : une somptueuse 
pièce d’orfèvrerie.

Alliance des savoir-faire de la Maison  
S.T. Dupont : orfèvre, laqueur et malletier.

Des boucles façonnées, laquées et polies à  
la main, soigneusement habillées d’or, 
de palladium : un réel bijou pour habiller 
sa tenue, le chic ultime. Des lanières, au 
toucher soyeux, sélectionnées parmi les 
meilleures peausseries : l’expression de  
l’expertise en maroquinerie de la Maison 
S.T. Dupont.

More than a simple belt: it’s a sumptuous 
piece of craftsmanship.

A combination of S.T. Dupont’s talents: 
goldsmith, lacquerer and trunkmaker.

Buckles crafted, lacquered and polished by 
hand, with elegant finishes in gold, platinum 
and palladium: the ultimate chic, a touch of 
flair for a well-dressed man. Smooth straps 
selected from the best skins: a demonstration 
of S.T. Dupont’s skill in crafting leather goods.

BELTS
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AUTO LOCK

Lanières ajustables : longueur 110 cm - largeur 35 mm / Adjustable straps: length 110 cm - width 35 mm

BEST

9771140
Cuir  Line D noir / 

noir mat  - non réversible
Line D leather black / 

matt black - no reversible 

9761140
Cuir  Line D noir / 

noir mat  - non réversible
Line D leather black / 

matt black - no reversible 

9781140 
Cuir  Line D noir / 

noir mat  - non réversible
Line D leather black /

 matt black - no reversible 

FINITIONS PALLADIUM / PALLADIUM FINISHES

35 MM

9791140
Cuir  Line D / Blazon 

noir / noir mat  - non réversible
Line D leather / Blazon

black / matt black - no reversible

NEW

FINITIONS RUTHÉNIUM / RUTHENIUM FINISHES

BE
LT

S 
AU
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 L
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K
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AUTO REVERSIBLE
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9520120 
Boucle auto réversible
Auto reversible buckle 

Delta box rév. Noir / marron
Rev.black / brown delta box

FINITIONS PALLADIUM / PALLADIUM FINISHES

30 MM

9550120
Boucle auto réversible 
Auto reversible buckle 

Delta box rev. Noir/Marron
Rev. Black/brown delta box 

9540120
Boucle auto réversible 
Auto reversible buckle 

Delta box rev. Noir/Marron
Rev. Black/brown delta box 

9530120
Boucle auto réversible
Auto reversible buckle

Delta box rev Noir/Bleu
Rev Black/Brown delta box 

9430120
Boucle auto réversible
Auto reversible buckle 

Delta box rév. Noir / marron
Rev.black/brown delta box

9510120 
Boucle auto réversible
Auto reversible buckle 

Delta box rév. Noir / marron
Rev.black / brown delta box

9450120
Boucle auto réversible
Auto reversible buckle 

Delta box rév. Noir / marron
Rev.black/brown delta box

BEST

BEST

FINITIONS PALLADIUM / PALLADIUM FINISHES

35 MM
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AUTO REVERSIBLE

Lanières ajustables : longueur 110 cm - largeur 35 mm / Adjustable straps: length 110 cm - width 35 mm

9560120
Boucle auto réversible 
Auto reversible buckle 

Delta box rev. Noir/Marron
Rev. Black/brown delta box

9500120
Boucle auto réversible
Auto reversible buckle 

Delta box rév. Noir / Marron
Rev.black  / Brown delta box

9490120
Boucle auto réversible
Auto reversible buckle 

Delta box rév. Noir / Marron
Rev.black  / Brown delta box

9040120
Delta box noir / marron

Rev. black / brown delta box
Largeur / width : 35 mm

9480120
Boucle auto réversible
Auto reversible buckle 

Delta box rév. Noir / Marron
Rev.black / Brown delta box

BEST

Lanières ajustables : longueur 110 cm - largeur 30 mm / Adjustable straps: length 110 cm - width 30 mm



8000120
Delta box rév. noir / marron

Rev. black/brown leather
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BUSINESS

FINITIONS PALLADIUM ET-OU OR JAUNE / PALLADIUM AND-OR YELLOW GOLD FINISHES

6660120
Delta box rév. noir / marron
Rev. black/brown delta box

Lanières ajustables : longueur 110 cm - largeur 30 mm / Adjustable straps: length 110 cm - width 30 m

6400120
Delta box rév. noir / marron
Rev. black/brown delta box

6640120
Delta box rév. noir / marron
Rev. black/brown delta box

8042020
Delta box grainé rév. noir / marron
Rev. black/brown grained delta box

BEST

8010120
Delta box rév. noir / marron

Rev. black/brown leather

BEST
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BUSINESS  

Lanières ajustables : longueur 110 cm - largeur 30 mm / Adjustable straps: length 110 cm - width 30 mm

7090120
Delta box rév. noir / marron
Rev. black/brown delta box

7920120
Delta box rév. noir / marron
Rev. black/brown delta box

BEST

8152020
Delta box grainé rév. noir / marron
Rev. black/brown grained delta box

BEST

FINITIONS PALLADIUM ET-OU OR JAUNE / PALLADIUM AND-OR YELLOW GOLD FINISHES

6920120 
Delta box rév. noir / marron
Rev. black/brown delta box

BEST

BE
LT

S 
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Depuis près de 40 ans, S.T. Dupont propose 
des accessoires et des ceintures pour parer 
l’homme avec élégance. Pour compléter son 
offre de ceintures, S.T. Dupont présente une 
nouvelle ligne.

Cette nouvelle ligne S.T. Dupont est disponible 
avec un large choix de cuirs, de couleurs et 
textures et des boucles en finition palladium 
de largeur 30 ou 35 mm.

Dans le respect de la tradition et de son 
savoir-faire de maroquinier, S.T. Dupont a 
choisi les meilleures peaux et complète sa 
gamme existante de lanières avec le cuir 
Line D, du nubuck, des cuirs grainés ou 
encore embossés dans différents coloris. 

Une bande tricolore cousue à la main sur 
le passant de la ceinture rappelle l’identité 
française de la maison.

For almost forty years, S.T. Dupont has been 
dressing men with elegant belts and accessories. 
To complete its belt offer, S.T. Dupont now 
brings out a new collection.

The new S.T. Dupont collection is available 
in a wide choice of leathers, colours and 
textures, with 30mm or 35mm buckles in 
palladium finish. 

Faithful to tradition and its know-how in 
leather goods, S.T. Dupont has chosen the 
best skins and completes its existing range 
of straps with Line D leather, suede, grained 
or embossed leathers in various colours.

A hand-stitched tricolour band recalls the 
brand’s French identity.

LINE D BELTS

LI
N

E 
D
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Lanières ajustables : longueur 110 cm - largeur 35 mm / Adjustable straps: length 110 cm - width 35 mm

LINE D 30MM

8200181
Cuir Line D rév. marron / noir

Coutures bleues et teinture bleue
Rev. brown / black Line D leather

Blue stitchings and painting

8200180
Cuir Line D rév. noir / marron

Coutures bleues et teinture bleue
Rev. black / brown Line D leather

Blue stitchings and painting

8200182
Cuir Line D rév. gris / bleu

Coutures bleues et teinture bleue
Rev. grey / blue Line D leather
Blue stitchings and painting

FINITIONS OR / GOLD FINISHES

8220120
Delta box rév. Noir / marron
Rev.black / brown delta box

8220145
Cuir Line D rév. marron / noir

Rev. brown / black Line D leather
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LINE D 30MM

8200184
Cuir Line D rév. marron / noir

Rev. brown / black Line D leather

8200183
Cuir Line D rév. noir / marron

Rev. black / brown Line D leather

NEW

NEW

Lanières ajustables : longueur 110 cm - largeur 30 mm / Adjustable straps: length 110 cm - width 30 mm

FINITIONS PALLADIUM OU RUTHÉNIUM  / PALLADIUM OR RUTHENIUM FINISHES

8200145
Cuir Line D rév.  marron / noir

Rev. brown / black Line D leather

8200120
Delta box rév. Noir / marron
Rev.black / brown delta box

8200171
Cuir noir effet crocodile

Black embossed crocodile

8200160
Cuir Line D diamant souple grainé noir

Line D soft diamond grained black

8200170
Cuir Line D rév. bleu marine / gris
Rev. navy blue / grey line D leather

BEST BEST
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Lanières ajustables : longueur 110 cm - largeur 35 mm / Adjustable straps: length 110 cm - width 35 mm

8210120
Delta box rév. Noir / marron
Rev.black / Brown delta box

FINITIONS PALLADIUM / PALLADIUM FINISHES FINITIONS PALLADIUM OU OR / PALLADIUM OR GOLD FINISHES

BEST

LINE D 35MM

7650400
Cuir lissé dégradé marron

Smooth brown leather with shades

7650420
Cuir lissé dégradé rouge

Smooth red leather with shades

7650410
Cuir lissé dégradé bleu

Smooth blue leather with shades

7650440
Cuir lissé dégradé noir

Smooth black leather with shades

8210798
Cuir Line D noir profond

motif pointe de feu
Line D leather deep black

Fire head pattern

8210799
Cuir Line D bleu nuit
motif pointe de feu

Line D leather midnight blue
Fire head pattern
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Lanières ajustables : longueur 110 cm - largeur 35 mm / Adjustable straps: length 110 cm - width 35 mm

8210160
line D diamant souple grainé / 
Line D soft diamond grained 

8210161
Cuir grainé gris

Grained grey leather

8210162
Cuir Line D diamant souple grainé

Bleu marine
Line D soft diamond grained

Navy blue

8210163
Cuir Line D diamant souple grainé

Rouge cerise
Line D soft diamond grained

Cherry red

8210164
Cuir Line D diamant souple noir

Line D soft diamond black

LINE D 35MM

BEST
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S.T. Dupont propose une collection exclusive 
de boutons de manchette, à la fois classiques 
et contemporains.

Depuis plus de 20 ans, S.T. Dupont combine 
un savoir-faire et une expertise d’orfèvre et 
de laqueur pour sublimer le métal à travers 
des boutons de manchette emblématiques 
et uniques.

S.T. Dupont has created an exclusive collection 
of cufflinks, combining timelessness and 
modern design.

For over 20 years, S.T. Dupont has combined 
its know-how and expertise in precious  
metalwork and lacquer to transform metal 
into unique, iconic cufflinks.

BOUTONS DE MANCHETTE
& ACCESSOIRES

CUFFLINKS & ACCESSORIES
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CUFFLINKS

ACIER & LAQUE NOIRE / STAINLESS STEEL & BLACK LACQUER

ACIER / STAINLESS STEEL

LABEL COLLECTION

005569 005570

005571 005574

005584

CU
FF

LI
N

LS

005583
Noir
Back

005572
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CUFFLINKS

ROUND COLLECTION
ACIER ET LAQUE OU ACIER PVD COULEUR OR JAUNE  ET LAQUE 
STAINLESS STEEL & LACQUER  OR STAINLESS STEEL WITH YELLOW GOLD COLOUR PVD & LACQUER

005578
Blanc nacré / Pearly white

005576
Noir / Black

005577
Noir / Black

005575
Bleu / Blue

005579
Bleu / Blue

005582
Vert /Green

005580
Rouge / Red

ROUND COLLECTION
ACIER ET LAQUE OU ACIER PVD COULEUR OR JAUNE  ET LAQUE 
STAINLESS STEEL & LACQUER  OR STAINLESS STEEL WITH YELLOW GOLD COLOUR PVD & LACQUER

FINITIONS PALLADIUM /PALLADIUM FINISHES

005590
Noir / Black

005585
Noir / Black

005589
Noir / Black

005597
Laque noire / Black lacquer

005599
Nacré / Mother of pearl

005598*
Lapis lazuli

005614*
Œil de faucon / Falcon eye
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CUFFLINKS

CU
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005568 005573
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CUFFLINKS

005567

ACIER OU ACIER PVD COULEUR OR JAUNE
STAINLESS STEEL OR STAINLESS STEEL WITH YELLOW GOLD COLOUR PVD

FINITIONS PALLADIUM, PALLADIUM & OR JAUNE OU OR JAUNE
PALLADIUM , PALLADIUM & YELLOW GOLD  OR YELLOW GOLD FINISH

TRADITIONAL COLLECTION

005595

005612

005596

005613

005566
Onyx et nacre

Onyx and mother-of-pearl
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CUFFLINKS

CU
FF
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JETON COLLECTION

005911 
Noir / Black

005912 
Bleu / Blue

ACIER & LAQUE / STAINLESS STEEL & LACQUER

SQUARE COLLECTION

FINITIONS PALLADIUM & LAQUE / PALLADIUM & LACQUER FINISH

005593
Noir / Black

Cristal Swarovski x2 / Swarovski Crystal x2

005594
Blanc / White

Cristal Swarovski x2 / Swarovski Crystal x2



003005 003006

FINITIONS PALLADIUM OU PALLADIUM & OR JAUNE 
PALLADIUM OR PALLADIUM & YELLOW GOLD FINISHES

ACIER OU ACIER PVD COULEUR OR JAUNE
STAINLESS STEEL OR STAINLESS STEEL WITH YELLOW GOLD COLOUR PVD

003080 003081
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MONEY CLIPS
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KEY RINGS

AC
CE

SS
OI

RE
S

003041

ACIER OU CUIR / STAINLESS STEEL OR LEATHER

003053
Noir / Black

PORTE-CLÉS BRIQUET / KEY RINGS LIGHTER

027002KR
Chrome

000430 - Recharge / Refill                         
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